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Zavezniska vojaska uprava
13 VOJNI ZBOR

Splosni ukaz §t. 38 B

SPREMEMBA SPLOSNEGA UKAZA 3T. 38, KI ZADEVA DODATNI DAVEK NA TEKSTILNO
BLAGO

Ker se zdi potrebno spremeniti splodni ukaz §t. 38. Zaveznidke uprave, 13. zbor, ki se nanada
na dodatni davek na tekstilno blago v tistih delih Julijske Benedije Kijih upravljajo Zaveznidke
sile (tu nadalje oznaéeno kot ,ozemlje,,),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vijega Eastnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM :

CLEN I
Clen I, A splo&nega ukaza 5t. 38 Zaveznifike voja8ke uprave, 13. zbor, je s tem preklican.
CLEN II

Od dneva, ko bo stopil ta ukaz v veljavo, se bo &len I. A splofnega ukaza &t. 38 glasil
takole :

»Dodatni davek na prodajo tekstilnega blaga. uveden s ¢élenom 3. Kr. zak. odl. &t. 65
z dne 11. januarja 1943, bo doloden v vigini 69, obdaviljive vrednosti za vse vrste tekstilnega
blaga, navedenega v omenjenem élenu, izvzemsi sukanca, ki se uporablja za nadaljnje izde-
lavo ter delovni postopek,..

CLEN III

Ta sploéni ukaz bo stopil v veljavo na ozemlju, dne 6. marca 1946.
Trst, 1. aprila 1946 ;
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik O.B.E.
namestnik vifjega ¢astnika za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Splosni ukaz st. 41 B

POSEBNO POROTNO SODISCE

Ker je bilo po razglasu 8t. 5 ustanovljeno posebno porotno sodilée z namenom, ki je v njem
oznaden, za dobo Sestih mesecev, ki je potekla dne 8. februarja 1646, in ker je bil ta razglas s splo-
dnim ukazom &t. 41 podaljéan za dobo treh mesecev, in



ker sodim, da je potrebno podaljdati pristojnost omenjenega sodiféa za nadaljnjo dobe,
zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji éastnik za civilne za-
deve, -

UKAZUIJEM :
CLEN I

Posebno porotno sodiste, ki je bilo ustanovljeno po razglasu t. 5, bo nadaljevalo svoje
delovanje za dobo treh mesecev po 8. maju 1946,

CLEN II

"":Prisfscijnost posebnega porotnega sodi%fa in vse njegove naloge ter dolinosti, dolodene ;
v razglasu &t. 5, bodo ostale v polni veljavi, kakor ¢e bi bilo omenjeno sodis¢e po razglasu usta-
novljeno za navedeno dobo nadalnjih treh mesecev po 8. maju 1946,

CLEN III

Ta ukaz bo stopil v veljavo na ozemlju dne 8. maja 1946,

Trst, dne 18. aprila 1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.

vidji tastnik za civilne zadeve

"ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
dgt 13 Vojni zbor

Splosni ukaz st. 44

NADALJNJE DOLOCBE V DOPOLNILO SPLOSNEGA UKAZA ST. 3, PO KATEREM
SE ZIDOM VRNEJO OSEBNE PRAVICE

Ker so bili s splodnim ukazom 8t. 3 preklicani nacifadistiéni plemenski zakoni, ki so v njem
nasteti, in so bile dane dolo ébe glede na vrnitev osebnih pravic Zidov, ter drugih, prizadetih po plemen-
skih zakonih, v tistem delu Julijske Benedije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (in se tu ozna tuje
kot ,,0zemlje,,), in

ker se zdi potrebno izdati nadaljnje dolotbe v dopolnilo omenjenega ukaza glede vrnitve
navedenth pravic, _ ;

zato zdaj jaz, ALFRED 0. BOWMAN, polkovnik J.A.G.D., vi§ji éastnik za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN I

POPRAVEK LISTIN IN VPISOV, KI ZADEVAJO CIVILNO STANJE
Odstavek 1. — Kadar se izkaze. da listine ali vpisi, ki se nanafajo na civilno stanje oseb,
kriviéno prizadetih po plemenskih zakonih, vsebujejo napacne navedbe, ki so bile napravljene
v dobi od 6. oktobra 1938 do 12. junija 1945, lahko drzavni toZilec zaprosi, naj se te navedbe.
spremenijo po postopku popravkov v élenih 165 in 168 Kr. odl. z dne 9. julija 1929, &t. 1238 .
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Odstavel 2, — Nobeno kazensko ali drugo postopanje ne bo uvedeno proti osebam, ki
s0 podale neresnicne izjave ali podatke ali pre Jele ali vloZile napa¢na potrdila. da bi lahko po-
naredile ne bo zato zadela nikaka kazen.

i CLEN 1I sl
POPRAVEK JAVNIH AKTOV, IZJAV IN VPISOV,KI VSEBUJEJO NAPAUNA IMENA

‘Ue'so osebe, ki so jih plemenski zakoni kriviéno prizadeli, podale napaéna imena v javnih
aktih ali izjavah ali povzrocile, da so jim bila ta imena podeljena, da bi se tako ognile namenov
teh zakonov, in ¢e je kdo prejel koncesije, pooblastila in vpis v javne sezname ali v %ole na
druga imena zaradi plemenskih zakonov, tedaj se ti akti, izjave, vpisi ali druge listine lahko
popravijo, s tem da se napa¢na imena spremenijo v prava imena.

Ta popravek bo opravil javni uradnik, ki je spisal dotiéni javni ekt, ali pa ‘oblast,
ki je prijela 1ziavo ali ki je podelila koncesijo, pooblastilo ali vpis.

CLEN III
PONOVEN PRIVZEM PRIIMKOV, SPREMENJENIH ZARADI PLEMENSKIH ZAKONOV

Osebe. ki so spremenils priimke v skladu s ¢leni 2, 3 in 4 zakona z dne 13. julija, &. 1055,
bodisi prostovoljno ali prisiljeno, ter zakonski drugi in potomci takih oseb lahko znova priv-
zemajo svoje prvotne priimke, in sicer na podlagi odloka pristojnega okroZnega predsednika,
ki ga bo ta izdal na profnjo teh oseb. V ta namen se ne bo treba driati postopka, navedenega
v Kr, zak. odl. dne 9. julija 1930. &, 1238.

Pravica do odloka postane absolutna, ¢e kdo zanj vlo#i proénjo ter priloZi odlok. potr-
dilo ali kak drug zadosten dokaz, ki kaZe spremembo plumka v skladu z zakonom z dne 13.
julija 1939, &, 1055

Odlok, po katerem je komu dovoljeno znova privzeti prvotni priimek, bo vpisan v skladu
8 tlenom 163 Kr. odl. z dne. julija 1939, &t. 1238.

CLEN 1V
VPIS ZAKONOV, KI JIH PREJ NI BILO MOZNO VPISATI

Odstavek 1. — a) Vsak zakon sklenjen pred sluzabnikom katolidkega obreda in ne vpisan
v seznam zakoncev zaradi élena 6 Kr. zak. odl. z dne 17. novembra 1938, &t. 1728, bo vpisan,
de obe zakonski stranki to pismeno zahtevata, le da je bil zakon sklenjen v skladu zakonskim
razen s plemenskimi, ki so bile v veljavi v &asu poroke.

&) Ce je eden od zakoncev umrl, tedaj lahko prexnelt zakonski drug napravi pro#njo
za vpis. Ce pa sta oba zakonka umrla, lahko napravi pro$njo kateri koli od njihovih potomcev.

_ Odstavel 2. — Vpis zakona v skladu s 1. odstavkom tega élena bo dal takemu zakonu
vee pravne uéinke civilnega zakona, in sicer od dneva poroke, a nedotaknjene ostanejo pravice
ki so jih tretje stranke pridobile v dobri veri med datumon take poroke ter dnevom vpisa.

Odstavel 3. — Toda noben zakon ne more biti tako vpisan, a) ée je Ze bil razveljavljen
ali dispenziran na osnovi nekonsumacije po odloku ali ukazu pristojne cerkvene oblasti ter
je bil ta odlok ali ukaz vpisan v poroéni seznam, ali b) &e je eden izmed zakoncev sklenil drug
zakon, ki je v skladu z zakonsko odredbo priznan kot veljaven, %e préden je bila vloZena pmi.n;a
za vpis tega zakona.

Odstavel 4. — - Civilni zakoni. sklenjeni v nasprotju & ¢l. I Kr. zak. odl. z dne 17 novem
bra 1938, &t. 1728, ne morejo ved biti razveljavljeni edinole na podlagi tako imenovane razhke
+plemena med zakoncema.

CLEN V
VRNITEV OCETOVSKIH PRAVIC (PATRIA POTESTAS)
Vse otetovske pravice (patria potestas), ki so bile komu od starfev odvzete po ¢lenu 11
Kr. zak, odl. z dne 17, novembra 1938, §t. 1728, bodo v celoti vrnjene po ukazu pristojnega so-

dis¢a za mladoletne. Pravica do take vrnitve je celotna. Ta ukaz bo izdal sodni sodni svet potam
ko je o' tem zaslifal drzavnega toZilca.



CLEN VI
VZGOJA

Odstavek 1. — Osebe, ki so bile krivi¢no prizadete po odloébah ¢l. 3 Kr. zak. odl. z dne
15. novembra 1938, &t. 1779, lahko pristopijo h kateremu koli izpitu srednjih $ol (Scuola Media),
vkljuéno klasiéne, znanstvene, uéiteljske (Magistrali), tehni¢ne in umetnostne zavode, ne da
bi jim bilo treba dokazati, da so kondéali nauke ni%jih %ol ,a pod pogojem, da so dosegle isto
starost kakor tiste osebe, ki so dokongale obidajno Solanje v skladu z zakonom. Te izpite je
treba polagati v teku dveh Solskih let, ki sledita letu, v katerem je ta ukaz stopil v veljavo.

Odstavek 2. — Osebe, ki so bile krivi¢no prizadete po ¢l. 3 Kr. zak odl. z dne 15. novem-
bra 1938, #t. 1779, bodo na pro#njo pripudéene na trzadko vseudilitée za vseudilisko Soso leto,
za katero vseudilidke oblasti sodijo, da imajo take osebe zadosti kvalificirane diplome, ki so
iih dobile ali v tujini ali na posebnih vseudiliskih teéajih, ustanovljene v Rimu ter Milanu za
osebe, ki jih je gornji zakon prizadel.

Odstavek 3. — a) Ugitelij, prizadeti po plemenskih zakomih. Vsi ukazi, odloki, zakoni
ali doloébe, ki omejujejo svobodne uéditelje (liberi docenti), prizadete po plemenskih zakonih,
pri svobodnem izvrSevanju svojih poklicev, so s tem preklicani

b) Uéitelii, klasificirani za pouk oseb, ki so prizadete po rlemenskih zakonih. Pooblastilo
za udenje na srednjih Solah uéencev, za katere je izjavljeno in ki se imajo za Zide v smislu &l.
7 Kr. zak, odl. z dne 15. novembra 1938, 8t. 1779, se bo tu nadalje imelo za zadostno pooblastilo
in kvalifikaeijo, uéiti vse osebe ne glede na omejitve, ki jih vsebuje omenjeni zakon,

CLEN VII
DOLOCBE, KI PRIZADEVAJO NAMESCENCE

Odstavel 1. — Nam#&enci, ki so bili odpuiéeni na podlagi plemenskih zakonov in ki so
bili zopet name&é¢eni v soglasju s ¢lenom 4 splofnega ukaza 8t. 3, bodo imeli isto stopnjo, ki
80 jo imeli na dan odpustitve iz sluZne in iste pravice do napredovanja, ki jih bi imeli, ¢e ne
bi bili odpu&éeni. V ta namen se bo rok med odpustitvijo in zopetno namestitvijo stel kot opra-
vljeno sluzbovanje.

Odstavek 2. — Vse finanéne koristi, ki jih je treba plaéati namedéiencem, odpuséenim
na podlagi plemenskih zakonov, bodo &tete od 1. julija 1945. Vse dodatne vsote, ki gredo takim
nameic¢encem kot plada ali podpora katere koli vrste, bodo morale biti izpladane v teku 60
dni po dnevu, ko bo stopil v veljavo ta ukaz,

Odstavek 3. — a) Pri zaratunavanju starosti name$éencev za kakrino koli ureditev glede
obstoje¢ih starostnih omejitev ali trajanja slu?bovanja, po é&igar doloéilih ima kdo pravico
do pokojnine, ne bo viteta doba med njihovo odpustitvijo na podlagi plemenskih zakonov in
njihovim zopetnim sprejemom v sluZbo.

b) Vendar bo zgoraj omenjena doba viteta pri doloéitvi p]a.ﬁl.}we vsote ali nagrade ki
naj se izplatuje ob upokojitvi, a pod pogojem, da bo katera koli vsota, pla¢ana z ozirom na
odpustitev iz sluzbe zaradi plemenskih razlogov, zaradunana (brez obresti) v katero koli pla-
éljivo vsoto ob upokojitvi, kot je preje omenjeno. é

Odstavek 4. — Ce je tak nameddéenec, ki je bil odpuséen na podlagi plemenskih zakonowv
Imrl, preden je stopil ta ukaz v veljavo, bodo tisti, ki imajo pravico do njegove lastnine po
obstojedem zakonu, bodisi po oporoki ali dedovanju, nasledovali vse pravice, ki jihlaéledonvo-
ljuje takemu namedéencu.

Odstavek 5. — Vsaka pogodba, ki jo je sklenila oseba, odpuléena iz plemenskih razlogov,
preden je stopil v veljavo ta ukaz ,v zvevi z njeno zopetno namestitvijo, more biti na zahtevo
tako odpu3éene osebe odloZena, v kolikor je taka pogodba v nasprotju z ukrepi splofnega ukaza
it. 3 in 8 tem ukazom.

CLEN VIII
PONOVNI VPIS V SEZNAM SVOBODNIH POKLICEV IN UMETNOSTI

Odstavek r. — Vse osebe katenh imena sq bila izbrisana iz seznamov katerega koli svo-
bodnega poklica ali umetnosti iz golih plemenskih razlogov, kakor tudi vsi oni, katerih imena
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so nadteta na imenikih, sestavljenih po élenu 3 zakona z dne 29. junija 1939, 8t. 1054, bodo
inso s tem avtomatiéno ponovno vpisane v omenjene sezname, ne glede na to ,ée je Stevilo
oseb, ki ga zakon ali ukrep dovoljujeta za vpis v katere koli teh seznamov s tem prekoradeno.

Odstavek 2. — Rok med é&rtanjemiz seznamov in prikazom na zgoraj vpisanih ime-
nikih ter med zopetnim vpisom na seznamih, kot to ta &len predvideva, bo upoStevan pri
racunanju sluzbene starosti v imenovanih seznamih.

CLEN IX
P ONOVNA NAMESTITEV NA AKADEMIJAH IN POKLICNIH DRUSTVIH

a) Clani akademij, zavodov in drustev faltultet raznih znanosti in umetnosti, ki so bili
odpui¢eni na podlagi ¢lena 4 Kr. zak. odl. z dne 5. januarja 1939, &. 99, bodo avtomatiéno
ponovno sprejeti na mesta, ki so jih imeli imeli prej v teh ustanovah. { :

b)Rok med odpustom in tako ponovno namestivijo bo upoStevan pri zaratunanju
starosti ¢lanstva, -

CLEN X
JAVNE SLUZBE

Odstavek 1. — Kandidati, ki so si pri izpitih za sluzbe v javni upravi priborili potrebno
stopnjo zaslug za uspeh pri takih izpitih, ki pa niso bili imenovani na taka mesta zaradi
plemenskih zakonov ,bodo imeli pravico zasesti taka mesta in nastopiti sluzbo, pod pogo-
jem da napravijo tozadevno pismeno proinjo v teku 6 mesecev, potem ko je stopil ta ukaz
v veljavo. Ce tedaj ni prostega mesta za tako sluzbo, bodo sposobne osebe, kakor je zgoraj
predvideno, vseeno imenovane v dopolnilo &tevila, ki je dolo¢en po zakonu. Ko bo naslednje
mesto v taki sluzbi prosto,, se bo imelo imenovanje take osebe za zasedbo takega praznega
mesta.

Odstavek 2. — Imenovanje, kakor je zgoraj predvideno, bo odvismo od zadovoljive
izpolnitve preizkusne dobe, ki je po zakonu dolodena za tako sluzbo Vendar bo po izpolnitv
te dobe imenovanje antidatirano za vse zakonske namene do dneva imenovanja drugih kan-
didatov, o katerih se je sodilo, da so bili uspeéni pri istem izpitu, ki ga je napravila na ta na-
¢in imenovana oseba v soglasju s tem ukazom, .

CLEN XI
MOZJE IN ZENE VOJNIH UJETNIKOV, INTERNIRANCEV IN PRESELJENCEV

Moz#je in Zene ter drugi sorodniki oseb, ki imajo pravico do avtomatiéne ponovne na-
mestitve po &lenu 4 splofnega ukaza %t. 3, toda ki so vojni ujetniki, internirani ali prese-
ljeni, bodo imeli pravico do denarnih podpor, omenjenih v élenu 41 Kr. zak. odl. z'dne 19
maja 1941, 5t. 583.

CLEN XII

OSEBE, KI SO ZAGRESILE GOTOVE PRESTOPKE, DA BI SE IZOGNILE PLEMENSKIM
ZAKONOM, SO OPROSCENE KAZENSKEGA PREGONA

Odstavek 1. — Nobena oseba ne bo pod kazenskim pregonom ali kaznovana, ki je zgolj
z namenom, da bi branila sebe ali druge pred plemenskim zasledovanjem, po 8. septembru
1943 na ozemlju, zasedenem in nadzorovanem po nemskih silah ali nemiki upravi, zagredila
kateri koli prestopek, omenjen v &lenih 374,476,485 (vkljuéno), 489, 490, 494, 495, 496 in v
drugem odstavku élena 567 kazenskega zakonika.

Odstavel 2, — Nobena‘oseba ne bo pod kazenskim.pregonom kaznovana, ki je v okoli-
&éinah, omenjenih v prej$njem odstavku tega ¢lena, zagreSila prestopek, vpisan v ¢lenu 334
kazenskega zakonika, zgolj z namenom, da je pomagala lastniku imetja, ki je bilo podvrZeno
zasegi ali zaplembi zaradi plemenske pripadnosti takega lastnika.

Odstavek 3. — Vse obdolZitve in obsodbe glede katerega koli zgoraj pradvidenith pre-
stopkov bodo niéné ter brez zakonske veljave. V- potrdilih, izdanih na zahtevo zasebnikov ali
za' Volilne seZname, take ‘6bdolZitve in obdodbe ne bodo sthele biti omenjene. !



CLEN XIII
LISTINE, KI SO OPROSCENE DAVSCIN
Vse upravne listine in vsi odloki, izdani za izpolnitev katerih koli deloéb tega ukaza
ter vse prosnje in dokumentarni dokazi o tem, bodo izvzeti kolekovanja,. registracije in tako
imenovanih , concessione governativa, davkov.
CLEN X1V
ROK ZA OSEBE, KI S0 IZVEN OZEMLJA
Vsi roki, dolodeni v tem ukazu, bodo v primeru, da osebe stanujejo izven ozemlja,
tekli od dneva njihovega povratka na ozemlje, ali od dneva uradne izjave, da je vojnega stanja
konee, kateri datum bo paé prej.
CLEN XV
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.

Trst, dne 11. februarja 1946,
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik O.B.E.
za ALFREDA C. BOWMANA
polkovnika J.A.G.D.
visjega c¢astinika za civilne zadeve

.

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Sploéni ukaz &t. 46 B

PODELITEV AMNESTIJE IN ODPUSTA KAZNI

Ker je dognano, da je bil v odstavku 2. élena V. splodnega wkaza 5t. 46, ki nosi naslov ,, Po-
delitev amnestije in odpusta kazni,,, pomotoma tzpusden odstavek, ki doloda, da pomilostitev ne
bo podeljena za prestopke, omenjene v odstavku 2. élena Il. tega ukaza, in

ker je potrebno, da se izpudéeni odstavek doda,

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBRTSON, polkovnik, O.B.E., namesinik visjega Castnika za
civilne zadeve

UKAZUJEM :
CLEN 1
DOPOLNILO ELENA V., ODSTAVEK 2., SPLOSNEGA UKAZA 3T. 46
Odstavek 2. élena V. sploSnega ukaza Et. 46, ki nosi naslov ,,Podelitev amnestije in od-

pusta kazni,, je s tem dopolnjen na ta naéin, da bo po odstavku 3. dodan naslednji od-
stavek :

4) — za prestopke, omenjene v odstavku 2. tlena II. tega ukaza.



CLEN 11
ZAKONSKA VELJAVA

Ta ukaz bo veljav za prestopke, za grefiene do vkljuéno 1. marca 1946.

CLEN III
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo na ozemlju na dan, ko ga bom podpisal.
Trst, dne 4. aprila 1946.
H.P.P. ROBERTSON

polkovnik O.B.E.
namestnik viijega ¢astnika za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Splosni Ukaz §t. 48

DOPOLVNITVE K UREDBAM O TAKSAH IN SPREMEMBE TAKS TER PRISTOJBIN ZA
LISTINE ZA PREDLOZITEV JAVNEMU AVTOMOBILSKEMU REGISTRU

Ker se zdi potrebno spremeniti pogoje za takse in pristojbine za listine za predloZitev jav-
nemu avtomobilskemu registru v tistem delu Julijske Benedije, ki ga upravljajo Zaveznifke sile
(tu nadalje oznacéen kot ,ozemlje”),

zato zdaj jaz, H.P.P., ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vidjega dastnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM:
CLEN I.
1. — Dokagzila, ki jih je treba v soglasju s élenom 6 Kr. odl. z dne 29. julija 1927, &t.

1814, predloZiti za prvi vpis lastridtva novega motornega vozila v javni avtomobilski register
morajo biti spisana na nekolekovanem papirju in bodo oproidena formalnosti registracije.

2. — Tudi potrdila izdelovalne trvdke o tehnifnem stanju vozila bodo sestavijena na
nekolekovanem papirju.
CLEN II.
1. — Dokazila, nasteta v élenih 3, 4, 5, 6, 7 in 9, ki so potrebna za vpis v javni av-

tomobilski register, morajo biti spisana na kolekovanem papirju, kot to dolo¢a za javne in
zasebne pravne akte zakon o kolekovini z dne 30. decembra 1923, 5t. 3268, in nadaljnja do-
polnila ; taki vpisi morajo biti izvedeni tekom predpisanega roka, ki je predviden v registrskem
zakonu z dne 30. decembra 1923, 5t. 3269,

2. — Prepisi zapisnikov javnega avtomobilskega registra, izvledki iz njega in potrdila,
tudi e so negativna, ki se nanadajo na razne formalnosti, morajo biti napisani na nekoleko-
vanem papirju

CLEN III

Javni in zasebni pravni akti ter izjave, tudi ¢e so avtenticirani, ki potrjujejo ustno izvr-
%ene prodaje, pogodbe, sodbe in odiodbe zadevajoée prenose motornih vozil, bodo podvrZeni
taksi, kot je omenjeno v preglednici ,,A", ki je temu ukazu priloZena.



CLEN 1IV.

Pravni akti in sodbe, ki tvorijo, izboljiavajo ali prenaZajo pravice izkori§éanja ali rabe
motornega vozila, pravni akti, ki so v zvezi 8 pogodbami ali z odrekom pravie, ter pravni akti,
akti, ki podeljujejo motorno vozilo veé kakor eni osebi. bodo podvrieni sorazmerni taksi, kot
je predvideno v preglednici ,, A%, priloZeni temu ukazu, zniZani na eno Setrtino.

CLEN V.

1. — Pravi akti, ki vsebujejo zakonsko ali praviéno prednost na motorno vozilo kot
jamstvo na posojila, za katere so bile registrske takse Ze pladane, bodo pidvrieni registraciji
in vpisnem davku 1093°, ki bo zaradénunan od zneska posojila in od katerih koli zneskov, ki
bi s tem v zvezi narastli.

2. — Pravni akti, ki zadevajo naslednje vpise, bodo podvrZeni taksi 29, od zneska
posojila in od katerih koli zneskov, ki bi s tem v zvezi narastli :

a) podelitev ali prenos posojila, ki je zajaméeno z registrirano prednostjo na motorno
vozilo ; A

b) podelitev upnikovih pravie tretji osebi ;

¢) nadomestitev dolZnika s kakim drugim dolZnikom, z ali brez obnovitve prednosti ;

d) podelitev registrirane prednosti na kako motorno vozilo kot varstvo za posojilo ali
drugih prenosov, ki zadevajo posojilo skupno s pravnim aktom.

3. — V primeru prenosa kakega motornega vorzila in istodasne dolotitve registrirane
prednosti za odplaéilni nakup, ne bodo takse ; predvidene zato v tem ¢lenu, niZje od tistih,
doloé¢enih za prenose v ¢lenu III. tega ukaza.

CLEN VI.

Pravni akti, ki vsebujejo obnovitev registrirane prednosti, bodo podvrieni dolodeni
taksi 40 lir.

CLEN VII.
1. — Pravni akti in izjave, ki jih je upnik vlo#il z namenom é&rtanja registrirane pred-

nosti z ali brez formalne izjave prejema, bodo podvrZeni sorazmerni taksi, ki bo znaSala 0.509,
glavne tozadevne takse.

2. — Deli lire pri celotnem znesku takse, bodo zaratunani kot ena lira.
CLEN VIIL
1. — Sodpi ukazi za zaplembo, javne listine, v katerih je vpisana kaka zasega ,ter li-

stine in ukazi, ki zadevajo kako motorno vozilo, podvrZeno registraciji in v soglasju s civilno-
pravnim zakonom, in ki niso nasteti v prejénjih ¢élenih, bodo podvrZeni dolodenem davku 40
lir poieg predpisane kolkovine.
2. — Tak davek se bo plaéal uradu ,,Ufficio del Registro®, ki bo izdal potrdilo o tem.
]

CLEN IX,
1. — Prenosi zaradi lastnikove smrti bodo tudi podvrZeni taksi v soglasju s preglednico
LAY ki je priloZena temu ukazu. Taka taksa vkljuéuje tudi davke na oporoko.
2. — Za registracijo vpisa bo prizadeta stranka predloZila notarski akt, ki potrjujej prenos.
CLEN 'X.

Pristojbine, ki jih je treba pladevati, avtomobilskemu klubu v Trstu za vzdrZevanje
javne avtomobilske registrature, so navedene v preglednici ,, B, priloZeni temu ukazu.

CLEN XI.
1. — Dolotbe registrskega zakona z dne 30. decembra 1923, &. 3269, ki je bil kasneje

dopolnjen, bodo veljale za uveljavitev taks, dolodenih v tem ukazu, vkljuéno kazni, rokov
in doloéitev.
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2. — ,Intendenza di Finanza“ in Zaveznifka vojaska uprava bosta v obmoé&ju svoje
tozadevne oblasti odlogal: o sporih z navadnim upravnim postopkom v soglasju z veljavnimi
uredbami.

CLEN XII.

Vse v tem ukazu predvidene takse vkljuéujejo registrsko takso in dodatno takso za
socialno zavarovanje.

CLEN XIII.

Ta sploini ukaz bo stopil v veljavo deset dni po objavi v ,Uradnem listu®.

Trst, 27. marca 1946.
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O.B.E.
namestnik vidjega ¢astnika za civilne
zadeve

PREGLDNICA ,A"

TAKSE NA PRODAJO IN PRENOS MOTORNIH VOZIL

a) Motorna kolesa in poljedeljski traktorji .........c..coivinnei i, lir 500—
BRPHEalo0. L o i L R e s e e i e LN S L A w o 1.600~—

b) Avtomobili:

Loy ey e e SR e S e e O e 2500
B S0 A0 TREED T A, re S R R G L R S BOD0EES
Ceprelail2 sdo 200 HP o s oy cns e aa i s e L e »  1.6500—
iy pratea iy do s (L HP Jao i il ettt S sli e P, S8 el L e o 5 10.000—
T S T SR S S TR » 16.000.—
Iy va bilcht 10T HPah bl sl i St B R i R »  20.000.—

¢) Industriiska motorna vozila, nosilnost:

AR o T B GO R SRR R e, e e S SR N »w  5.000—
B).ipreko 7 do 15 stobov (e, ow i SR Sl s o il e Fil s s 12.000—
C) . preko 15 do 30 atotoV ... ... . i i eiteniiiniitensrieeisaniaen o 15.000—
D) preko 30 do 46 BEotOV '+t il i ne e fe e e B s s s »  20.000.—
HepPeke 46 do 60 sBtotow Ll s Lo Rl R, e TR i S »  25.000.—
F) preko 60 do 80 8totov ....... .. veiiiiiansiaiiasdin i aasinaeien »  30.000.—
Ghivae ot B0 stoloViaa vyt RHP A v i L i s e »  40.000.—

d) Prikolice, nosilnost :

-y it L o B B SRR e i e R T ST e 5 10.000.—
B} preko: 200do: b0 stotov Lol UL DR aRi IS L L e o » 17.500.—
Q) ved kot 50 8tobov ... i i i e e s s e »  25.000.—

e) Za motorna vozila, ki imajo posebno prometno dovoljenje in za prikolice za izkljuéno upo-
rabo v zvezi s takim motornim vozilom, toda neprismetnim za prevoz blaga, bo taksa pod
totko ¢) in d) zniZana za eno Cetrtino.

f) Prenosne listine bodo vsebovale tehniéne:podatke, prikazane v prometnem: dovoljenjus

glede na serijske &tevilke motorja in #asija, $tevilo konjskih sil in . nosilnest w.stotih e se
motorna vozila uporabljajo za prevoz blaga.
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PREGLEDNICA ,B"

PREGLEDNICA PRISPEVKOV, KI JIH JE TREBA PLACATI URADOM JAVNEGA
AVTOMOBILSKEGA REGISTRA

ODSTAVEK 1

Prvi vpis motornega vozila v javni avtomobilski register :

a) Avtomobili, kamijoni, zaprti tovorni avtomobili ali sliéna vozila ali prikolice,

e St TG e e b U e I G D TR g lir 100.—
b) motorna kolesa, motorna kolesa s prikolicami za prevoz potnikov ali blaga ali
sliéna vozila, za vsu.k_ R B o s T T T i B R w 60—
o) poljedeljskr traktoril; Tea wask VPSS L il or e e b e e e e e b e e n 40—
ODSTAVEK 2

Obnovitev vpisa motornega vozila v javni avtomobilski register zaradi prenosa iz ene
pokrajine v drugo ali zaradi izdaje novega prometnega dovoljenja :

a) za motorna vozila kot v odstavku 1 @) za vsak vpis ............. ... ... » 100.—
b) za motorna kolesa, motorna kolesa s prikolicami kot v odstavku 1 b), za vsak

vy T R RO T R R e T e T Rl RIS R N e ) e w o B0—
¢ ) zaipoliedeljske traktiorje, za veak VPRIt iv. et caniiidsns doubanssnenienss sinn o 40—

ODSTAVEK 3

Vpis prenosa lastninske pravice ali értanje katerega koli motornega vozila v
e b G URER T o o R IR b e B TR (GRS ST I B R » 40—

ODSTAVEK 4

Dopolnila registracije lastninske pravice ali podrobnosti motornih vozil ali
lastnikovega bivaliS&a za vBak WPIB  ........civiiiiiisniiisiiiiiaciiadaranes, w 25—

ODSTAVEK 5

Vpis registrirane prednosti na motorno vozilo : :
a) ¢e znesek zajamdenega posojila ne presega 100.000 lir za vsak vpis.......... » 115—

b) te znesek zajaméenega posojila presega 100.000 lir za vsak vpis............ » 210—

ODSTAVEK 6

Vpis prenosa, zmanjianja, skréenja, obnovitve ali ¢értanja registrirane pred-
nosti ; nadomestitev zajamdenega upnika s tretjo osebo in druge spremembe glede

pradnasts; et veall VPRI L e I S N N L L e o 40—
ODSTAVEK 7
Pregled javnega registra ; za vsak pregled glede posameznega motornega
voyad s Rl e S et Aol oA T orbid et e P e e i i I N T e g PR e
ODSTAVEK 8
Pregled listin, ki so glede na vsak avtomobil shranjeni pri javni avtomobilski
registraturi, za vsak pregled glede posameznega motornega vozila......... iy Pl s
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ODSTAVEK 9
Prepis vpisa motornega vozila, ki ga izroéi varuh javnega avtomobilskega
registra :

za VAaK DOSATEZeN VRIS ., . el s cisiat 410 s o bl el oidin o i e o0 e a8 e a4 iy »w 10—
za vsak izroden prepis..... e SO I ISR e S O R S e » 20—

ODSTAVEK 10

Potrdilo, da ni nobene registrirane prednosti na motorno vozilo ........ , 25—

ODSTAVEK 11

Avtenticiran celotni prepis iz zapisnika javnega registra, ki se zahteva za
prenos kakega vpisa, vklju¢no prispevek za prepis, za vsak prepis.............. n 40—

ODSTAVEK. 12

Tzroéitev avtenticiranega prepisa listin in pravnih aktov, ki so shranjeni v
arhivu javnega avtomobilskega registra :

a) doloden prispevek za vsako listino ........iciivevnneeisiesiiedarnisnnsas » 30—
b) prispevek za prepis, za vsako stran ali del strani............. ... ..... ..., » 10—
ODSTAVEK 13

Prepis listin, izjav in potrdil, katerih izvirniki so v arhivu javnega avtomo-
bilskega registra :
a) doloden prispevek za vsak prepis ...........isciiiihiiiiiaiiiiiiiiiaaae, w 30—
q) prispevek za prepis, za vsako stran ali del strani ........... ... ... ... w 10—

ODSTAVEK 14

Vpis lastninske pravice, obnovitev takega vpisa, vpis ali prenos lastninske
pravice ali értanje motornega vozila in registra :

a) doloden prispevek za VEAKO VPIS.. .. .. ovess s st eaistrtaressn et iy 1o e

ODSTAVEK 15

Dodatna obremenitev za preiskovanje prednosti itd. ........... ... .. 0 oinn.n »w 00—

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Splosni Ukaz §t. 49
VISINA KOLKOVINE IN DOLOCBE ZA NJENO PLACEVANJE

Ker se zdi potrebno zvidati kolkovino in nekoliko spremeniti obstojeéi zakon za njl'r’no pla-
cevanje v tistem delu Julijske Beneéije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (tu nadalje oznacen kot
sozemlje ),

zato zdaj jaz, H.P. P ROBERTSON, polkovnik, O.B. F‘ namesinik vidiega éastnika za
mwtne zadeve,

UKAZUJEM:
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CLEN I
ZVISANJE KOLKOVINE

Odstavek 1. — Kolkovina vseh vrst na ozemlju za javne listine, protokole in druge do-
kumente, omenjena v preglednici , A", priloZeni Zak. odl. z dne 30. decembra 1923, kt. 3268
(tu nadalje ozna&ena kot ,,preglednica ,,A" ter odlok o kolkovini*), in za vse druge dokumente,
ki jih predvideva posebna zakonodaja, je s tem zvilana po odloébah tega ukaza.

3 Odstavek 2. — Dologena kolkovina, ki je niZja od 1 lire, je s tem podvojena. Dolo&ena
kolkovina, ki znaZa 2 liri in veé je s tem zvifana takole:

2 liri na 3 liri 8-10 lir na 12 lir
3 lire na 4 lire 12 lir na 16 lir
4 lire na 6 Iir 18 lir na 24 lir
6 lir na 8 lir 24 lir na 32 lir
Odstavek 3. — a) Kolkovina za potrdila, radune ,izkazila, obradune in: vse druge javne

listine, omenjena v ¢lenih 52, 63 a, b, ¢ in d, 205, b, in ¢ preglednice ,, A", je 8 tem dolo-
¢ena takole :

10 lir in manj kot LT, F0 Fy R S R 0.60 lir
100 lir in manj kot OO s s 1.— lira
1.000 lir in manj kot b LU TS 3.— lire
3.000 lir in mani kot S00I00 R L L e v e 1— lira za wsakih 1.000 lir ali za del
take wvsote.

b) Dolodena kolkovina bo znasala 300 lir:

1. &e vsota, za katero, gre, znada 300.000 lir ali veé ;

2. ¢e ni dolodena ;

3. &e je za izravnavo prvotnega dolga, ki je po znesku vi&j: in ni niti vsota takega pr-
votnega dolga niti prejénje plaédilo doloéeno.

¢) Kolkovina, ki je omenjena v zgornjih élenih preglednice ,,A“, je s tem primerno spre-

menjena.

Odstavek 4. — a) Kolkovina za potrdila, radéune, izkazila, obradune in vse druge javne
listine, omenjena v ¢&lenih 53 e, 54 a, b, ¢, d in e in 207 d preglednice ,A" in v ¢lenu 24
zakona o splognih davkih (,Legge sull’ Imposta Generale") z dne 19. junija 1940, 5t. 762, je
s tem doloéena takole:

Dolo éena kolkovina

Vet kot POLlir iny ey kot ! AF00ILIr = ol LR e L e 0.60 lir
Ved kot 100 lir in manj kot 1.000 lir ............ciivuunuaiinn 1.— lira
Veé kot 1.000 lir in manj kot 3.000 lir ...........coiivminnn... 3— lire
Med kot 3000 Er gn vet 2itm oL R e B RS e R i 4— lire

b) Kolkovina, omenjena v zgoraj naitetih élenih preglednice ,,A", je s tem primernc
spremen;jena.,

Ods avek 5. — a) Kolkovina za potrdila, kot je omenjeno v élenih 54-f in g in 206
preglednica ,,A", je s tem dolodena takole:

Dolotena kolkovina

10 livin man) Jeoti- LB ML 1oLl s sl sl e s sl fin vk e e 0.60 lir
100 lir in manj kot J.000 1ir ... iiidies.nieiunilntavaeanns 1.— lira
006 [intin’ e Fot G D00y LT Ll Do D G L e S L 3.— lire
B 0002150 10 Ve B e webpdioniori b, wnbih bo o 8 b o500 50 AL oA P @l s T p o AR e 0 12.— tur

b) Kijub zgoraj omenjenim zneskom bodo veljali zneski, omenjeni v odstavku 3 tega
¢lena, ¢e so za davkoplagevalea ugodnejsi. i :
¢) Zgoraj omenjeni &leni preglednice ,A“ so s tem primerno spremenjeni.

Odstavek 6. — Kolkovina za prepise, drugotne prepise ali ved ter za menice, kakor

je omenjeno v é&lenih 34 in 201 preglednice ,A“, je s tem zvi%ana na 10 lir, in gornji &lem so
s tem primerno spremenjeni.
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Odstavek 7. — a) Doloéena kolkovina za dopisovanje, ki zadeva vse poglavtine posle
z okroZnimi sveti, kakor je omenjeno v &lenu 122-3 b preglednice ,,A", je s tem dolotena na
60 lir in omenjeni élen je s tem primerno spremenjen.

b) Dolo¢ena kolkovina za dopisovanje okroZnim svetom, ki zadeva vse prosnje glede
suspenzije, kakor omenjeno v ¢lenu 122-3 ¢ preglednica ,,A", je s tem dolo¢ena na 40 iir in ome-
njem &len je s tem primerno spremenjen.

Odstavel: 8. — a) Dolodena kolkovina za sodne postopke, kakor je omenjeno v dru-
gem odstavku élena 6 Kr. zak odl. z dne 11. maja 1942, &. 501, je s tem dolotena takole :

Dolo éena kolkovina

Za vsako civilno obravnavo pred preturo .............c00ii0iiiannn 20. lir
Za wsako ecivilno obravnavo pred sodiffem ...........c..iiiiiiiiinann 40 lir
Za wvsako civilno obravnavo pred prizivnim sodiféem .............. 60 lir

b) Zgoraj omenjena taksa bo platana s kolki, ki jih mora nalepiti in értati sodnigki
uradnik (Ufficiale Giudiziario) na javni listini, ki otvarja sodni postopek, in sicer pred uradno
objavo zagovorniku v napovedani razpravi. Ce sodni¥ki uradnik ne izpolni zgoraj omenjene
doloébe, bo osebno odgovoren za dolZno kolkovino in bo vrh tega podvrzen globi, 1 do 10 —
kratne kolkovine, dol#ne za vsako javno listino, ki ni bila napravljena v soglasju s tem odstav-
kom.

Odstavek 9. — Tzvzemsi kot je predvideno v odstavkih 10 in 11 tega é&lena ,so kolko-
vine ,ad valorem"*, vkljuéno one, ki se opirajo na velikost papirja, katere so sedaj dolocene
na manj kot 1 liro, s tem podvodjene in one, ki so'dolo¢ene na 1 liro in veé¢, so s tem zvisane
za polovico. :

Odstavel: 10. — a) Kolkovine ,ad wvalorem® na menice in druge trgovske kreditne
listine, izdane na ozemlju in plaéljive istotam ali tam, kjer se italijanska lira zakonsko priz-
nava in sprejema, so s tem doloéene takole :

1) na menice in druge trgovske kreditne listine z zapadlostjo enega meseca li manj,
0.60 lir za vsakih 1.000 lir ali del tega zneska ;

2) na menico in druge trgovske kreditne listine z zapadlostjo vet kot enega meseca in
ne veé¢ kot 4 mesecev :

Dolo éena kolkovina

Do N wRINESNG 200 1001 caidi vt 5 i st Bt ors ainvis 0.60 lir
preko 200 lir in ne preko 400 lir .................. 1— lira
preko 400 lir in ne preko 600 Lir .................. 1.50 lir
preko 600 lir in ne preko 800 Lir .................. 2— liri
preko 800 lir in ne preko 1.000 lir .................. 2.60 lir
preko sl 000 T . L R e L Oty 2.50 lir za vsakih 1.000 lir ali

del te vsote ;

3) na menice in druge trgovske kreditne listine z zapadlostjo vet kot &tirih in ne veé
kot 6 mesecev :

Dolo éena kolkovina

Do in vkljréoo: 200/ 00w ol ot i Ui v e e L 0.80 lir
preko 200 lir in ne preko 400 Lir ................ . L60 lir
preko 400 lir in ne preko 600 lir .................. 2.40 lir
preko 600 lir in ne preko 800 lir .................. 3.20 Iir
preko 800 lir in ne preko 1.000 lir .................. 4~— lire
prelo- 1000 E 5 O R T G e 4 lire za wvsakih 1000 lir ali

del te vsote;

4) na menice in druge trgovske kreditne listine z zapadlostjo ‘ved kot 6 mesecev in na
tiste brez zapadlosti, bo kolkovina dvakrat veé&ja od one, ki je omenjena v podod-
stavku 3) tega odstavka.

b) Zgoraj omenjena kolkovina na nemice in druge trgovske kreditne listine bo vklju-
¢ila dolo¢eno kolkovino na tozadevna potrdila.
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¢) Kolkovina, ki je doloéena v pododstavkih 2), 3) in 4) pododstavka a) tega odstavka
bo zvifana za polovico za listine, napravljene v mejah ozemlja in plaéljive v kraju, kjer se ita-
lijanska lira zakonito ne priznava in sprejema, ravno tako za listine, ki so napravljene izven
ozemlja in v kraju, kjer se italijanska lira zakonito ne priznava ter sprejema, toda le e so bile

. take listine podvrzene isti kolkovini doloéeni v kraju njihovega izvora. Ce take listine, ki so
bile napravljene izven ozemlja in v kraju, kjer se italijanska lira zakonito ne priznava in spre-
jema, niso zadostno kolkovane v soglasju z zakoni v veljavi v takih krajih izvora, bodo podvr-
zene polni kolkovini, dolodeni v tem odstavku.

d) Menice in druge trgovske kreditne listine, ki so bile napravljene izven ozemlja,
toda v kraju, kjer se italijanska lira zakonito priznava ter sprejema, in ki so plaéljive na ozem-
lju, se bodo imele za zadostno kolkovane, &e bo kolkovina tam pladana s takimi kolki, ki se v
kraju izvora sklada s kolkovino, dolodeno v tem odstavku.

Odstavek 11. — a) Kolkovina ,ad valorem® za vrednostne papirje, kakor je omerjeno
v ¢lenu 50 preglednice ,,A", bo takale :

1) Za registrirane obveznice :
Dolo éena kolkovina

¢e nominalna vsota obveznice ne presega 200 lir .. 1.— lira
preko 200 lir in manj kot 500 lir ................ 2— lir
500 lir ali ve& in manj kot 2.500 lir ............ 4.— lire
UM T AT teea & S s Ve S S L T T 6— lir

2) Za obveznico na ime lastnikovo:
Doloéena kolkovina

¢e nominalna vsota obveznice ne presega 200 lir .. 1.— lira

preko 200 in manj kot 500 lir .................. 2— liri
500 ali ve¢ in manj kot 1.000 lir ................ 4— lire
1.000 ali veé& in manj kot 2.500 lir .............. 6— lir
2.500 ali ve¢ in manj kot 5000 lir .............. 8— lir
5.000 ali ve¢ in manj kot 10.000 lir .............. 12— lir
OBt U P R A R e 20.— lir

b) Zgoraj omenjeno kolkovino je treba pladati za vsako obveznico.
¢) Zadasno potrdilo za obveznice bo podvrieno ist1 kolkovini.

d) Kolkovino bo treba placati z vtisnjenimi kolki, navadnimi kolki ali kolkovanim
papiljem, vendar bo treba kolkovino za zadéasna potrdila plaéati samo s kolki ali kolkevanim
papirjem.

¢) Kadar je treba kolkovino pladati s kolki, more te kolke nalepiti in uniéiti Samo ‘re-
gistrski urad.

f) Clen 50 preglednice ,, A je s tem primerno spremenjen, toda bo ostal v polni veljavi
v vseh drugih ozirih.

Odstavel 12. — Kolkovina za trgovske zapiske, omenjena v ¢lenu 705 preglednice
+A%, je s tem podvojena in je ta élen temu primerno spremenjen.

CLEN 1II.

Odstavek 1. — Popust na skupno nominalno vrednost dohodninskih kolkov, ki so jih
kupili prekupdevalei monopolskega blaga, uradniki in sodnigki sluge za rabo v svojih uradih
od registrskega urada, kreditnih ustanov in drugih pooblagéenih glavnih razpedevalcev, ter
vsi drugi podrazpedevalei, ki so po sedanjem zakonu upraviteni do popusta pri nakupu go-
tovih vrst takih kolkov od glavnih zgoraj omenjenih razpedéevalcev, bo v soglasju z naslednjimi
odstavki tega tlena ,zaraéunan za vsako zonéno leto, po odtegnityvi zneskov, omenjenih v Kr.
zak. odl. z dne 20 novembra 1930, 5t. 1491, in Kr. zak. dol. t dne 14. aprila 1934, &t. 561.

Odstavek 2. — Ta popust za prekupéevalce monopolskega blaga bo naslednji :

a) na skupno nominalno vrednost dehodninskih kolkov, kupljenih med letom do vkljuéno
250.000 lir, 39 ; :

16



b) na skupno nominalno vrednost kolkov, kupljenih med istim letom v presezku 250.000
lir 294

Odstavek 3. — Popust za sodni¥ke uradnike bo naslednji :

@) na skupno nominalno vrednost dohodninskih kolkov, kupljenih med letom do vkljué-
no 50.000 lir, 19 ;

b) na skupno nominalno vrednost kolkov kupljenih med jstim letom v presesku 50.000
in manj kot 250.000 lir 0.509, ;

¢) na skupno nominalno vrednost kolkov, kupljenih med istim letom v preseku 250.000
lir in veé, 0.209%,.

Odstavek 4. — Podrazpetevalel, ki ne spadajo med tiste, omenjene v odstavku 1 in
2 tega tlena, in drugi, ki imajo po obstojedem zakonu pravico do popusta pri nakupu dohod-
ninskih kolkov neposredno od registrskih uradov, kreditnih ustanov in drugih pooblagéenih
glavnih razpeéevaleev, bodo upravideni do popustov za tako kupljene dohodninske kolke,
razen za kolke, s katerimi se pladuje glavni dohodninski davek (,,Imposta Generale sull’ Entrata*),
I s1cer

a) na skupno vrednost takih kolkov, kupljenih med letom do vkljuéno 250.000 lir 29 ;

b) na skupno vrednost takih kolkov v presezku 250.000 in ne ved kot 2.000.000 lir

0.509, :

c) na skupro vrednost takih kolkov v presezku 2.000.000 lir, 0.309.

Odstavel; 4. — Agenti in pogodbeniki za pobiranje trofarinskih davkov (Imposte di
consumo) in agenti za pobiranje klavnine, ki so tudi odgovorni za pobiranje glavnega dohod-
ninskega davka (,Imposta Generale sull’ Kntrata®), na Zivino in vino v soglasju s &lenom 14
Kr. zak. odl. z dne 9. januarja 1940, &. 2. uzakonjenega s spremembami dne 19. junija 1940,
dt. 762, bodo imeli pravico do naslednjih popustov: 29, od katerega koli zneska njihovih na-
kupov predpisanih kolkov, ée so bili taki nakupi sklenjeni neposredno pri registrskih uradnih,
kreditnih ustanovah ali pri drugih pooblagéenih glavnih razpecevaleih v njihovih poslovnih
prostorih.

Odstavel: 6. — Zasebni kupovalei dvojne pole dohodninskih kolkov za glavni dohod”
ninski davek v soglagju s Kr, zak, odl. z dne 9. januarja 1940, . 2, uzakonjenega s spremem’
bami dne 19. junija 1940, &. 762, ki kupijo take kolke neposredno pri reg.strskih uradih, kre-
ditnih ustanovah in drugih pooblaiéenih glavnih razpedevaleih v njihovih poslovnih prostorih.
bodo imeli pravico do tegale popusta : 0.759, od zneska kupljenil kolkov, le ¢e znesek nakupa
kadar koli znags najmanj 5.000 lir, -

Odstavel: 7. — Tudi naslednji kupovalei dvojen pole kolkov, ki kupujejo neposredno
pri registrskih uradih, kreditnih ustanovah ali drugih pooblagéenih glavnih razpedevaleih v
njihovih poslovnih prostorih za plagevanje davka na naragéajoto vrednost (imposta plus va-
lore) in za poslovni dodatni davek (sovraimposta di negoziatione), bodo imeli pravico na popust,
omenjen v odstavku 6 tega élena pod istimi pogoji : izvrilni borzni odbori, borzni mefetarji.
kreditne agenciie ter borzni pooblaséenci.

CLEN II1.
DODATNI KOLKI

Odstavel 1. - Kolkovani papir, obrazei in registri, ki so kako drugate kolkovani z
nalepljenimi kolki in ki jib ima kateri koli javni ali zasebni urad, agencija ali ustanova na dan,
ko je stopil ta ukaz v veljavo, bodo sprav'jeni v sklad s kolkovino, ki jo predpisuje ta ukaz,
pred njihovo uporabo, s tem, da jim bodo pridejani kolki, potrebni po tem ukazu.

Odstavek 2. — Pri tem dodatnem kolkovanju naj bo na posamezni poli najveé pet kol-
kov in njihovo uniéenje bo izvedel registrski in kolkovni urad ali stranke same na ta naédin,
da bodo nanje napisale datum in oznaéko, tako da bo vsak kolek nosil najmanj del takega da-
tuma ip oznaéke.

Odstavel: 3. — Datum unitenja se mora vedno strinjati z datumom akta, kateremu je
pola namenjena.
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‘CLEN 1IV.
PLACEV ANJE KOLKOVINE

Odstavel: 1. — a) Do nadaljnjega ukaza bo dovoljeno uporabljati navaden nekolkovan
papir (carta libera uso hollo) za tiste listine in dokumente, za katere se zahteva papir z vodnim
tiskom v =ogiasju s preglednico , A“ odloka o kolkovini, toda le ée so kotkovani kot predpisuje
ta ukaz in Ce so taki koki unic¢eni pred uporabo registrskega urada.

h) Take kolke morejo nalepiti in unic¢iti tudi vladne ustanove in uprave, javni uradniki,
javai funkecionarji, odvetniki in notarji na nadin, kot je predvideno v ¢lenu 22 odloka o kol-
kovini, toda le ¢e so listine in dokumenti, ki nosijo take kolke, napravljene in izdane od zgoraj
imenovanih ustanov, uprav in oseb.

¢) Take kolke morejo na navadnem nekolkovanem papirju za profnje, vloge in prizive
nalepifi in uniciti tudi stranke, ki jih vlagajo. Unic¢enje tel mora biti izvedeno z oznacbo da-
tuma unicdenja.

Odstavel 2. — a) Nekolkovan papir s taksnimi kolki se lahko uporablja tudi za po-
godbe, listine in zapisnike. vkljuéno sodnitke zapisnike, za katere dopolnjeni odlok o kolko-
vini zahteva, da morajo biti registrirani tekom dolodenega roka, le ¢e je kateri koli dodatni
davek, ki bi ga kdo dolgoval, placan ob predlozitvi takih dokumentov za registracijo.

b) Dejstvo, da je bil lasten davek placdan, mora biti posebno zabeleien na tako regi-
strirani listini kakor tudi v vseh drugih izvirnih listinah in prepisih, ki se na to nanasajo in so
tudi predloZeni za registracijo.

¢) Kdor ne bi izpolnil dolo¢b fega odstavka, bo kaznovan z globo od 100 do 1.000 lir,
poleg kazni, ki jih predpisuje registrski zakon za opustitev registracije ali za opustitev regi-
stracije v predpisanem roku.

Odstavel: 3. — Omejitve, omenjene v ¢lenih 17, 18 in 26 odloka o- kolkovini in fozo-
devne izpremembe, bodo veljale za vse dokumente in listine, za katere je po prejinjem odstavku
tega CGlena dovoljeno uporabljati nekolkovani papir.

CLEN V.

ODLOK O KOLKOVINI OSTANE Z IZJEMO SPREMEMB, KI SO OMENJENE V TEM
UKAZU, V VELJAVI 1

a) Odlok o kolkovinah (Kr. zak. odl. z dne 30 decembra 1923, . 32068) in tozadevne
spremembe pred 8. septembrom 1943, bo veljal za vse zadeve, ki se nanafajo na kolkovino,
odgovornost javnih uradnikov in zasebnih strank, kazni, odlotitev sporov in vse druge zadeve.
ki niso posebej predvidene v tem ukazu.

b) Deli odloka o kolkovini in tozadene spremembe in vse druge dolothe obstojeitega
zakona, ki so v nasprotju ali se ne strinjajo s tem ukarom, so s fem preklicani.

CLEN VI.
g VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan njegove prve objave v uradnem listu Zavezniske
vojaske uprave
Trst, 25. tharea 1046
H.P.P. ROBERTSON
polkovnil, O.B.I.
namestnik vigjega castnika za eivilne
zadeve
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ZAVEZINIZSKA VOJASKA UPRAYVA
13 Vojni zbor

Splosni Ukaz st 51 .

DOPOLNITEV, SPREMEMBE IN RAZSIRITVE ZAKONOV, KI SE NANASAJO NA:
.PREDPISE ZA CELOTNO PRIJAVO, KI SE ZAHTEVA ZA OCENITEV NEPOSREDNIH
DAVKOV®

Ker se zdi potrebno, da uvedem nekaj sprememb v, Predpise za celotno prijave, ki se zah-
teva za ocenitev neposrednih davkov® v tistih delil Julijske Benedije, ki jih upravijajo Zavezniske
stle (in se tu navajajo kot ,ozemlje*),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vidjega Castnika za
civilne zadeve,

UKAZUJE M:

CLEN I.

Razen kot je tu nadalje posebno omenjeno, bodo vse dolo¢be italijanskega, vladnega
odloka : Nam. zak. odl. z dne 24. avgusta 1945, &t. 585, ,,Predpisi za celotno prijavo, ki se zah-
teva za ocenitev neposrednih davkov®, éigar prepis je tu priloZzen in oznaden kot , Dodatek
A tvorile sestavni del tega ukaza in bodo imele isto mo¢ in veljavo na ozemlju, kot ée bi bile
tu navedene v celoti.

CLEN II.

Vse omembe italijanske drzavne in katerih koli drZavnih upravnih ustanov, ministrov
ali uradnikov, ki delujejo pod njeno oblastjo, oznadeno v zgoraj omenjenem zakonskem odloku,
se morajo imeti za ¢rtane in na njihovo mesto bo uvedeno tole : , Zaverniska vojatka uprava
in uradniki ter ustanove, ki delujejo na ozemlju pod nadzorstvomn Zaveznitke vojatke uprave
in ni¢, kar je tu navedenega, ne daje kakrine koli jurisdikeije italijanski drzavi ali kateri koli
osebi ali ustanovi, ki deluje pod njeno oblastjo, glede na katero koli osebo, lastnino ali zadevo
na ozemlju.

CLEN III.

Dolotbe v ,,Predpisih za celotno prijavo, ki se zahteva za ocenitev neposrednih davkov®,
ki jih obsega Nam. zak. odl. z dne 24, avgusta 1945, 56. 585, ki ne tvorijo dela tega ukaza fer
njihove spremembe, ki bodo veljale na ozemlju, bodo naslednje :

Clen 24 je Nadome$ten takole :

Prijave dohodkov, kot je dolateno v ¢lenih 10, 15, 16, 17 in 20 imenovanega zakona,
bodo predlozene pristojnim uradom do 30. aprila za leto 1946, in, kakor predvideva ¢len 10,
omenjenega zakona, od 1. januarja do 31. marca za vsako naslednjo leto.”

CLEN 1V.

Ta ukaz bo stopil v veljavo na oz>mlju ko ga bom podpisal.
Trst, dne 3. Aprila 1946, :
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O.B.E.
namestnik visjega ¢astnika za
civilne zadeve

OPOMEA

Splodni ukaz §t. 51., obravnava celotno prijavo davkov in premiénin, podvrZene nepos-
rednim davkom, Prijava mora vkljudevati vse dohodke katere koli vrste in mora vsebovati
vse potrebne podatke za doloditev neposrednih davkov.

Celotna prijava mora biti izpolnjena v roku od 1. januarja do 31. marca vsakega leta.
Za leto 1946 bo rok za celotno prijavo dolodil poznejsi ukaz Zaveznitke vojaske uprave.

Obrazei za celotne prijave hodo na razpolago obéinstvu pri finanénih uradih na ozemlju.
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAYV
13 Vejni zbor ’

Ukaz st. 69

RAZPIS ZA IMENOVANJE SODNISKIH UPRAVNIKOV

Ker je bil zadnji razpis za imenovanje sodniskih upravnikov za tisti del Julijshe Benedije,
ki ga upravljajo Zavezniske sile, leta 1939., in

ker se zdi zaZeleno in potrebno, da odredim nov razpis takega imenovanjna,

zato zdaj jaz, ALFRED €. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vi&ji éastnik za civilne za-
deve, :

UKAZUJEM:

CLEN 1.
RAZPIS ZA SODNISKE UPRAVNIKE
8 tem se naznanja in ustanavlja razpis za imenovanje sodniskih upravnikov na trzaskem
gorifkem ter puljskem sodi¥¢u, in sicer po pravilih ter pogojih, ki so tu spodaj doloceni.
CLEN 1L
STEVILO SODINSKIH UPRAVNIKOV
Stevilo sodnifkih upravnikov, ki naj bodo imenovani, bo naslednje: triadko sodiice
40, goritko sodis¢e 7, puljsko sodiice 5.
. CLEN 1IL
KVALIFIKACIJE KANDIDATOV ZA RAZPIS

Odstavelr 1. — Naslednje osebe bodo upravitene udeleziti se takega razpisa :
a) advokati (avvocati), ki so kot taki delovali najmanj 4 leta ;

6) pravni zastopniki (procuratori legali), ki so kot taki delovali najmanj 6 let ;
¢) gospodarski in trgovski strokovnjaki, ki so kot taki delovali najmani 6 let ;
d ) ratunovodje, ki so kot taki delovali najmanj 10 let ;

Odstavek 2. — Sodnitko ali upravnisko sluzbovanje uradnika se bo &telo kot praksa
doti¢nega poklica, s tem, da se viteje doba prakse, ki jo zahteva prejinji odstavek!

Odstavek 3. — Kandidati morajo stanovati v okroZzju dotiénega sodifta, za Eigar po-
kli¢ni seznam sodinifkih upravnikov se potegujejo.

CLEN 1IV.
PROSNJA ZA RAZPIS IN POTREBNI DOKUMENTI

Odstavek 1. — Kandidati morajo za udelezbo takega razpisa napraviti pro#njo, napi-
sano na kolekovanem papirju in naslovljeno na predsednika prizivnega sodif¢a v Trstu, ter
jo morajo predloziti skupno s potrebnimi listinami predsedniku sodifca, v éigar poklicnem
seznamu sodniskih upravnikov Zelijo biti vpisani, in sicer najpozneje do 31. marca 1946.

Odstavels 2. — Listines ki jih bo treba predlo#iti skupno z zgoraj omenjeno profjo, so

tiste, ki jih nadteva ¢len 4 Kr. zak. odl. z dne 20. novembra 1930, §t. 1595, razen listin, ki so
omenjene v predzadnjem odstavku navedenega ¢lena.
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CLEN V.
POSTOPEK PO VLOZITVI PROSENJ

Odstavek 1. — Predsednik vsakega sodis¢a bo poslal imenik vseh kandidatov skupno
z vsemi koristnimi podatki predsedniku okro#ja, drzavnemu pravdniku (Procuratore di Stato)
ter krajevnim strokovnim drudtvom, katerim kandidati pripadajo.

Odstavel 2. — Okrozni predsednik, drizavni pravdnik (Procuratore di Stato) in zgoraj
omenjena drustva bodo izvedli potrebna poizvedovanja o nravstveni in poklieni stopnji ter
vedenju kandidatov ter bodo poslali svoja dognanja v teku 30 dni predsedniku sodiéa, ki lahko
¢e je potrebno, zahteva se druge podatke. Predsednik sodis¢a bo nato poslal prosnje skupno
z izidom zgoraj omenjenega poizvedovanja prvemu predsedniku prizivnega sodi¢a v Trstu.

CLEN VI
DOLOCITEV KOMISIJE IN POSTOPEK

Odstavel 1. — Za namene takega razpisa se tem ustanavlja komisija trizaskega priziv-
nega sodifta, ki' bo sestavljena takole : prvi predsednik prizivnega sodi ali od njega dolo-
¢eni sodnijski uradnik najmanj IV. stopnje, ki bo predsednik komisije ; visji drzavni pravdnik
prizivnega sodigéa ali od njega doloteni namestnik visjega drzavnega pravdnika ; dva druga
sodnijska uradnika, katerih stopnja ne bo niZja od svetnika prizivnega sodi$¢a in ki ju mora
imenovati prvi predsednik prizivnega sodi%éa ; in trije drugi élani, katerih vsak mora biti ¢lan
enega izmed poklicev, opisanih v élenu 111, odstavek 1. tega ukaza, ki jih bo imenoval pred-
sednik prizivnega sodiiéa. ;

Odstavel 2. — Prisotnost najmanj polovice ¢lanov komisije bo potrebna za opravljanje
poslov.

h) Glede sklepov komisije bo odlotala veéina glasov prisotnih élanov. V primeru enas
kega Stevila glasov, bo glas predsednika ali predsedujofega castnika odloéilen.

¢) Kadar je predsednik komisije odsoten ali ne more prisostvovati, bo predsedujodi
dastnik, visji drzavni pravdnik ali namestnik vitjega drzavnega pravdnika. ki ga bo pred-
sednik imenoval kot élana.

CLEN VII
PRAVILA KOMISIJE IN IMENIKI USPESNIH KANDIDATOV

Odstavele 1. — Razpis bo izveden v soglasju s pravili in doloébami, ki jih navaja ¢len
9 Kr. zak. odl. z dne 20, novembra 1930, &t. 1505, le da se ne bo dajala prednost tistim, ki so
bili vpisani v fafisti¢ni stranki, ¢lanom fadistiénih sindikatov, biviim bojevnikom, invalidom
ali druzinskim odetom, kot je predvideno v tretjem odstavku omenjenega d&lena.

Odstavel 2. — Uspeéni kandidati bodo ocenjeni glede posameznih poklienih seznamov
strogo po uspehu, ki so ga dosegli pri razpisu. Pismeni imeniki o teh bodo poslani v odobritev
Zavernidki vojaski upravi in bodo objavljeni po taki odobritvi v ,,Uradnem listu® Zaveznitke
vojatke uprave.

CLEN VIII.
IMENOVANJE SODNISKIH UPRAVNIKOV NA PODLAGI IMEN!KOV
Odstavele 1. — Razen ¢e ni kakega tretjega razloga, bodo sodnitki upravniki imenovapi
- v Stevilu, ki ga ta ukaz predpisuje za vsako sodiSde. od Zaveznitke vojaike uprave v soglasju

z njihovo oznako na imeniku, opisanem v prejinjem élenu.

Odstavel: 2. — Tmenovanja bodo veljala med upravljanjem ozemlja po Zavezniskih
silah ali do nadaljnjega ukaza.

' Odstavel: 3. — V primeru. da je imenovanje odpovedano ali da v omenjenem imeniku
zaradi katerega koli drugega razloga ostane prazno mesto. bodo na podlagi opisanih listin v
soglasju z ukazom izreéena nova imenovanja v katerih bodo nasteti sposobni kandidati, razen
¢e ni kakega tehtnega razloga za drugacéne ukrepe. ’
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CLEN (X!
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v \:ciiu-\'u na dan, ko ga bomn podpisal,
Trst, dne 13. februarja 1946,

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.,
vigji  castnik  za  civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 80

UKINITEV PRISPEVKOV OD PLAC TRGOVSKIH NAMESCENCEV ZA DOLOCENE
IZREDNE VOJNE DOKLADE

Ker se zdi zaZeleno in potrebno, da se ukinejo 0.50 odstotni prispevki od plaé names éencer
v trygovskih podjetjih za pladéilo doloéenih izrednil vojnih doklad, ki so bile dovoljene med vojno,
v tistem delu Julijske Beneéije, ki ga wpravljajo Zaveznidke sile, zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERT'
SON, polkovnik, O.B.E., namestnik visjeqga castnika za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN 1
PRISPEVKI, UKINJENI I. JANUARJA 1546
Odstavel: 1. — 0.50 odstotni prispevek od plaé nameséencev trgovskih podjetij, ki jih
je bile treba pladevati v ,Cassa Integrazioni salariali per il Commercio®”, bodo ukinjeni s 1
januarjem 1946,
Odstavek 2 — Vsi prispevki ki so bili vplatani za roke po zgoraji omenjenem dnevu
bodo takoj povrnjeni.
CLEN Il
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stbpi] v veljavo na dan. ko ga bom podpizsai
Trat. dne 28. ful.u‘ua.rh 1946

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O B.E
namestik viijega éastnika o

civilne zadeve
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ZAVEZNIZEA YOIAWEKAUERANA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 82

POSEBNA ZACASNA BREZPOSELNA PODPORA

Ker je zaZeleno in praviéno, da se izdajo dolodbe za plaéilo posebne zacdasne brezposelne
podpore tistim, ki so izgubili sluibo zaradi ukinitve zapore odpustov iz sluZbe, v tistem delu Ju-
lijske Benedije, ki ga upravijajo ZavezniSke sile (tw nadalie oznaden kot ,ozemlje’ ),

zato zdaj juz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vidjega Casinika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN I. _
y PLACEVANJE POSEBNE BREZPOSELNE PODPORE
Odstavek: 1. — Vsem delaveem, ki bivajo na u/mn]fu in ki so bili odpuiéeni od dela ali

suspendirani po 31. d.\gu'-tu 1945, toda pred 1. Jxlnuar[mn 1946, se bo 1/phumdh pnaohml, 7.
tasna brezposelna podpora (v tem ukazu nadalje oznacéena kot ,podpora®), in sicer v vidini,
pod pogoji in z omejitvami, ki so tu lladn]je navedene.

Odstavel 2. — Podpora bo 1zp]‘u(um za 3 mesece, od 1. januarja 1946 do konea marca
10486,

Odstavel 3. — Tu predv idene podpore ne bodo delezni naslednji delavei :
sluzinéad, prilofnostni delavei, poljski delavei, najemniski poljedelci (muuullrl}l\rnz‘
tje, obrtniki in osebe, ki delajo zase.

Odstavek 4. — Podpora ho nadomestila navadno brezposelno podporo, in brezposelne podpore,
ki izvirajo iz obveznega zavarovanja za in med trajanjem zgoraj omenjenega roka.

CLEN IL
POGOJI ZA PLACEVAJE PODPOR

Glede priznanja in placevanja podpor bodo veljali naslednji pogoji :
@) Delavec mora imeti stalno bivaliée na ozemlju, kar mora dokazati s posebno iz-

kaznico, ki jo je izdala Zaveznitka vojaska upm\n na podlagi ukaza &t. 14 z dne 10. septembra
1945,

b) Delavec je moral biti odpuséen ali suspendiran po 31. avgustu 1945, toda pred 1.
januarjem 1946,

¢) Brezposelnost mora biti neprostovoljna in ne sme biti posledica obtezilnili dajatev
za delavea.

d) Delavec ne sme na dan 1 januarja 1946 biti mlajgi kot 16 in ne starejsi kot 70 let.
¢) Delavee mora biti fiziéno sposoben za delo in voljan sprejeti katero koli drugo za-
poslitev, ki bi mu jo krajevni delovni urad, kjer mora biti prijavljen, utegnil ponuditi.

CLEN 111.

VISINA PODPORE

Odstavel: 1. — Visina podpore je s tem dolodena takole :

a) mozje in Zene med 16 in 18 letom starosti............ voew 40 lir' dnevno
bamo 2jead; 18 Tetomsbarosts o s N e AR T .. 80 lir dnevno
¢) zene nad 18 letom starosti o 60 lir dnevno



Odstavek 2. — Delayeem, ki imajo Zene in otroke pod 18 letom starosti, v svoji oskrbi’
bodo zgoraj omenjeni zneski povifani takole :

@) za enega takega é&lana 10 lir dnevno ;
b) za dva taka é&lana 15 lir dnevno ;
¢) za tri ali veé takih &lanov 20 lir dnevno.

CLEN 1V.
USTANOVA, KI MORA PLACEVATI PODPORO IN UREDBE GLEDE TEGA

Odstavele 1. — Podporo bo izpladevala ustanova  Istituto Nazionale della Previdenza
Sociale” v soglasju z vsemi obstojedimi pravili in oblikami, ki se nanafajo na navadno podporo,
% 1zjemo sprememb v tem ukazu.

Odstavels 2. — | Istituto Nazionale della Previdenza Sociale® bo po predhodni odobritvi
- Zaveznifke vojagke uprave mogla napraviti in izdati take druge uredbe, ki ne hodo v naspro-
tju s tem ukazom, fe se bo zdelo potrebno, da izpolni tu navedene doloébe.

Odstavek 3. — Vsi posli in naloge, ki jih ta ukaz daje ustanovi ., Istituto Nazionale della
Previdenza’ Sociale” in delovnim uradom in kakréni koli drugi posli ter naloge, zadevajode
podporo, ki bodo v bodoée dane, bodo izvriene pod nadzorstvom Zaveznifke vojagke uprave

*

CLEN V.
NADALJNJE OMEJITVE PRAVIC DO PODPORE

Podpora se ne bo izplacevala :

@) Delaveem, ki niso zaposleni med stavko ali drugimi sliénimi delovnimi prekinitvami,
v katere je delavec sam vmesan. Vendar bo izguba pravice do podpore omejens na trajanje
take stavke ali delovne prekinitve.

b) Delaveem, ki so bili suspendirani ali odpugéeni na podlagi dokonénega odloka kake
epuracijske komisije, ustanovljene, organizirane in poslujoée na podlagi sploinega ukaza &t,
7 in 8, oba z dne 11. junija 1945, :

¢) Delaveem, ki se upirajo sprejets drugo odgovarjajocéo zaposlitev,

CLEN VI.
VELJAVNOST UKAZA

V kolikor ni tu drugade posebej dolo¢eno, bo ta ukaz stopil v veljavo, ko ga hom pod-
pisal.
Trst, dne 5. marca 1946,
H.P.P. ROBERTSON,
polkovnik, 0.B.E.
namestnik vitjega castnika za
civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 86

PRAVICE DRZAVNEGA SKLADA NA VZGIGALNIKE IN VZIGALNE KAMENCKE
Ker imam za potrebno, da se izdajo nove doloéhe o pravicalh drzavnega sklada na vZigalnike

in viigalne kamen ke v tistem delu Julijshe Benedije, ki ga upravijajo Zavezniske sile (in se tu
navaja kot ,ozemije” ),
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zato zdaj j‘dz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vi§fega casinika za
civilne zadeve, ki

UKAZUJEM:
CLEN I

VRSTE VZIGALNIKOV

Odstavel: 1. — Pravice drZzavnega sklada na viigalnike tu spodaj navedenih, ki delu-
ejo z viigalnimi kamendki ali pa z viigalnim papirjem (carta pirofotica), so takole dolodene ;
Pravice driavneqa sklada : Opis :

1) 500 lir z8 vizigalnike, izdelane iz platine, zalta ali kake druge platinirane
ali pozladene kovine, tudi delno ;

IT) 300 lir zn srebrne viigalnike ali za viigalnike iz druge kovine, kakor tudi
za delno posrebrene, emajlirane ali okragene ;

AIT) 50 lir za vzigalnike iz navalflne kovine, brez okraskov ali prevleke.

Odstavek 2. — Praviea drzavnega sklada na vizigalnike spodaj omenjenih vrst, ki de-

lujejo z elektriénim tokom, je takole dolodena :
1) 500 lir te vizigalnik deluje s pomodjo ogrevalne Zice in je vzigalna naprav®
' sama izdelana iz dragocene kovine ali iz kake druge kovine:
kakor tudi platinirane, pozlaéene ali posrebrene, Ceprav samo

delno ;
I1) 50 lir ¢e vzigalnik deluje s pomodjo elektri¢ne iskre ;
I11) 30 lir te vzigalnik deluje s pomoéjo ogrevalne Zice in je izdelan iz na-

vadne kovine ali kakega drugega materiala.

Odstavel: 3. — Viigalniki, ki so zasebna last in niso do sedaj bili podvrZeni taksam,
bodo od sedaj naprej podvrzeni taksi, dolodeni v odstavkih 1. in 2., ki bo morala biti pladana
tekom 30 dni, potem, ko je ta ukaz stopil v veljavo.

Odstavek 4. — Po prefeku tega roka ho treba za viigalnike, ki so podvrzeni taksi, pla
cati 509, no kazen‘od takse, poleg doloc¢ene takse na vziganik.

CLEN 11
PRAVICE DRZAVNEGA SKLADA NA VZIGALNE KAMENCKE

Praviea drzavnega sklada za vsak viigalni kamenéek spodaj navedenih vrst, je dolo-
c¢ena takole : :

Vrsta A — ecilindriéne oblike s premerom 2.80 mm in 5 mm dol- :

4 | R S S A SR e S ST e 7.20 lir
Vrsta B — prizmati¢ne oblike 2 X3 X5 mm ......oovviiuiiraea- 7.20 l!r'
Vrsta ¢ — prizmatiéne oblike 3 x4x45, 5 mm ...........0.e 108 — lir
Vrsta D — cilindri¢ne oblike 8 premerom 3 mm in dolZino 3 mm 4,50 lir

CLEN 111
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo na ozemlju, ko ga bom podpisal.

Trst, dne 22, marca 1946 i

H.P.P. ROBERTSON
/ polkovnik, O.B.E.
namestnik vidjega céastnika za
civilne zadeve



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz &t. 87

d ODELITEV AMNESTIJE IN ODPUSTA KAZNI ZA PRESTOPKE FINANCNEGA ZNACAJA
ODPUST POSEBNIH DAVSCIN IN GLOB ZA KRSITVE FINANCNIH ZAKONOV

Ker sodim, da je priporoéljive podeliti amunestijo in odpust kazni za prestople finanénego
znadaju ter odpustiti posebne davd éine in globe za krditve finandénih zakonov v tistih krajih Ju-
lijske Benedéije, ki jih wpravijajo Zavezniike sile (in se tuw navajajo kot ,ozelje,, ).

zato zdaj juz, H.P.P, ROBERTSON, polkovnik, O.B.1., namestnil visjega Castnila zo
civilne zadeve,

UKAZUJEM :

" PODELITEV AMNESTIJ
CLEN 1

S tem se podeljuje amnestija glede prestopkov, kaznjivih v skladu z naslednjim i éleni
IKr. odl. z dne 17. septembra 1931, &t. 1608 :

r) CL 15 in &L 16, 4. odstavek, éo kdo ni prijavil dohodkov ;

2) (1. 19, e delavei niso prijavili deledajalcem da so neoZenjeni, ée v resnici 50, ali e
delodajaleem ter davénim uradom niso navedli pravilne starosti ;

3) CL 20, ée se kdo ne ravna po navodilib ali zahtevah davénih uradov ali upravnih ko-
misij, kadar ti izvajajo dolodena pooblastila, ki so jim jih podelili razni davini zakoni ;

_ 4) ClL 27, ¢e kdo ni plaéal seSt zaporednih davénih obrokov.

CLEN II

Amnestija se tudi podeljuje .ée kdo ni oddal prijav, hi jih zahtevajo sledeéi, pozneje
razdirjeni in dopolnjeni zakoni.

1) Kr. zak. odl, z dne 7. septembra 1935, &t. 1627, ponovno izdan kot zakon dne 13. ja-
nuarja 1936, 5t. 76, s katerim se ustanavlja davek na kupone obveznic ;

2} Kr. zak. odl. z dne 5. oktobra 1936, 5t. 1743, zadevajo¢ izdajo 59, odkupkjivega po-
sojila ter ustanovitev dodatnega davka na nepremicénine, ponovno izdan kot zakon dne 14,
jantarja 1937, &t. 151;

3) Kr. zak. odl. z dne 5. oktobra 1936, 8t. 1744, zadevajo¢ progresivni dodatni davek
na delnice trgovskih podjetij, ponovno izdan kot zakon dne 14. januarja 1937, st. 91;

4) Kr. zak. odl. z dne 19. oktobra 1937, &. 1729, s katerim je bil ustanovljen dodatni
davek na glavnico delniskih druzb, ponovno izdan kot zakon dne 13, januarja 1938, &t. 19

5) Kr. zak. odl. z dne 19. novembra 1938, 5t. 1720, ki uvaja dodatni davek na glavnico
trgovskih in industrijskih podjetij, ponovno izdan kot zakon dne 19. januarja 1939, &t. 250 ;

6) Kr. zak. odl. z dne 13. aprila 1939, 3t. 652, ki se nana%a na sploino cenitev zgradb
in ponovno doloc¢itev dohodkov, katere te donaZajo in uvedba novega vpisnega seznama me-
stnih zgradb ; ponovno izdan kot zakon dne 11. avgusta 1939, &t. 1249 ;

7) Kr. zak. odl. z dne 12. oktobra 1939, £t. 1529, s katerim se uvaja navadni davek na
glavnico ; ponevno izdan kot zakon dne 8. februarja 1940, st. 100 ;
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: &) Zakon z dne 25, junija 1940, 8. 870, ki uvaja poseben prispevek 29, na plage, ki so
izvzete dohodninskega davka (ricchezza mobile) v korist druzinam oseb, ki opravljajo voja-
sko sluzbo. E

g) Zakon z dne 1. julija 1940. 5t. 803, ki uvaja davek na prejemke ravnateljev in uprav- .
nikov trgovskih podjetij ;

r0) Kr. zak. odl. z dne 25, oktobra 1941, . 1148, ki zadeva obvezno vpisovanje vseh
obveznic, katere ima kdo v lasti ; ponovno izdan kot zakon dne 9. februarja 1942, 5t. 96, ter
pozneje dopolnjen ; :

rr) Kr. zak. odl. z dne 7. decembra 1942, §t. 1418, ki prinasa spremembe zneskov davkov
in dodatnih davkov, katere je treba placati na dohodke, potekajote iz zemljiske posesti in
je v zvezi s splosno revizijo cenitev, opravljenih v soglasju s Kr. zak. odl. z dne 4. aprila 1939,
st. 589, ter je bil dopolnjen in ponovno izdan kot zakon dne 11. marca 1943, &. 204 ;

12) Kr. odl. z dne 12, aprila 1943, 5t. 205, ki zadeva uvedbo drzavnega vojnega prispevlka

na najemnine, katerih nadaljnje zviSsanje ni biloukinjeno s statutom. ter posebni davek na
dohodke, izvirajodte iz kapitala poedinih podjetij ter tvrdk, ki niso delnitke druzbe.

CLEN 111
Amnestija se podeljuje za prestopke, kaznjive po sledeih, kasneje razsirjenih ter dopol-
njenih zakonih :

1) Kr. zak, odl. z dne 30. decembra 1932, 5t 3277, ki zadeva takse na igralne karte, a
amo za tiste prestopke, ki so kaznjivi v soglasju s ¢lenom 21 in 22 ;

2} Kr. odl. z dne 30 decembra 1923, 3t. 3275, ki zadeva kolkovino na vozne in tovorne
liste ;

3) Kr. zak. odl. z dne 26. septembra 1935, 8. 1781, ki zadeva letne predloge najemni-
gkih pogodb za poslopja ; ponovno izdan kot zakon dne 30 decembra 1935, st. 2247 ;

4) Kr. zak. odl. z dne 2. decembra 1935, . 2097, ki zadeva pristojbino na prevoz blaga
z motornimi vozili ; ponovno izdan kot zakon dne 28 maja 1936, &t. 1260 ;

5) Kr. zak. odl. z dne 29, julija 1938, &t. 1121, ki zadeva fiskalne uredbe glede motori-
ziranega prevoza ; ponovno izdan kot zakon dne 3. januarja 1939, st, 58 ;

6) Kr. odl. z dne 14. julija 1941. &t. 647, ki uvaja davek na narastlo vrednost obveznic ;
ponovno izdan kot zakon dne 29. decembra 1941. st. 1468 ;

7) Kr. zak. odl. z dne 27. septembra 1941. $t. 1014, ki zadeva davek in dodatni davek
na prenose obveznic ; ponovno izdan kot zakon dne 29. decembra 194 1., &t. 1469 ;

§) Kr. zak. odl. z dne 5. marca 1942, &t. 186, ki zadeva uveljavitev davka na prenose
lagtnine ; ponovno izdan kot zakon dne 21. junija 1942, 5t. 840;

9) Kr. zak. odl. z dne 4. maja 1942, 5. 417, ki zadeva posebni vpisni davek na narastlo
vrednost nepremicnine, katera se prepisuje z javnim aktomy med zivimi osebami; ponovno
izdan kot zakon dne 26. septembra 1942, 5t. 1151 ; ]

ro) Kr. zak. odl. z dne 4. maja 1942, 5t. 424, ki zadeva pristojbino, pla¢ljivo na zapu
4¢ino osebne lastnine ; ponovno izdan kot zakon dne 18, oktobra 1942, 5t. 1220 ;

11) Kr. zak. odl. z dne 10. marca 1943, 5t. 94, ki zadeva letno prometno takso na industrij-
ska motorna vozila ; >

r2) Zakon z due 30. decembra 1923, ki zadeva takse na borzne pogodbe.

CLEN IV

Amnestije se podeljuje za prestopke, kaznjive po sledetih, kasneje razsirjenih ter do
polnjenih zakonih :

1) Zakon z dne 28. julija 1930, 8t. 1011, o sedaj preklicani menjalni taksi ;



2) Kr. zak, odl., z dne 9. januarja 1940, $t. 2, ki uvaja splosni dohodninski davelk ; ponovioe
izdan kot zakon dne 19. junija 1940, &t. 762 ;

3- Kr. odl. z dne 3. junija 1943, &t. 452, ki uvaja posebni dodatni vojni davelk,

CLEN V
Amnestija se podeljuje za prestopke Kr. zak. odl. z dne 21. februarja 1938, &t 246, ki

zadeva dolotbe za pobiranje radijskih pristojbin, v kolikor so ti prestopki kaznjivi v skladu
< ¢l 19. omenjenega odloka. :

CLEN VI
Amunestija se podeljuje za prestopke neslednjih zakonov :
7. Carinski zakoni, vkljuéno zakone o zatasnem uvozu ter izvozu.
2. Zakoni o davkih na proizvodnjo.

3. Zakoni o drzavnih davkih na potrofnjo plina za razsvetljavo in elektriko.

CLEN VII

Amnestija se podeljuje za prestopke zakonov. ki se nanafajo na monopol soli in tobaka,
drzavni kinin, avtomatiéne vzigalnike ter vzigalne kamencke, vzigalice, in izdelavo, uvoz tor
monopol cigaretnega papirja ter cigaretnih cevéic,

CLEN VIII

Amnestija se podeljuje za prestopke zakonov, ki zadevajo drZzavno loterijo.

CLEN IX

Amnistija se podeljuje za prestopke, omenjene v :

A) €L 206 , Testo Unico,, glede krajevnih fi nane, potrjen po Kr. odl. z dne 14. septembra
1931, 54 1175, ki je bil kasneje razSirjen ter dopolnjen.

B) Kr. zak. odl. z dne 24. novembra 1938, &t. 1926, ki zadeva davek na , bivanje. zdrav-
ljenje in turizem,, ; ponovno izdan kot zakon dne 2. junija 1939, 5t. 739.

POGOJI ZA PODELITEV AMNESTIJE
CLEN X
Amnestija. podeljena po tem ukazu, se omejuje na prestopke, za katere je dolotena
samo denarna kazen, ter je odvisna od naslednjih pogojev :

1) Davkoplaéevalei, katerih obdavéljive dohodke davéni urad Se ni ugotovil in ki niso
vlozili tozadevne izjave, bodo morali to izjavo predloziti v teku 210 dni, potem ko je ta ukaz
stopil v veljavo ; g

2) davkoplaéevalci, ki &e niso od davinega urada prejeli obvestila, da so bili njihovi
obdavéljivi dohodki revidirani, ter so podali napaéno izjavo. bodo morali prejénjo izjavo po-
praviti v teku 210 dni, potem ko je ta ukaz stopil v veljavo ;

3") Davkopladevalei, ki so zamudili plaevanje davkov ali pristojbin ali niso izpolnili for-
malnosti ter dejanj, zahtevanih po zakonu, bodo morali pla¢ati davke ali pristojbine alibodo
morali izpolniti prej omenjena dejanja ali formalnosti v teku zgoraj navede nih 210 dni.

ODPUST DODATNIH DAVKOV IN GLOB
CLEN XI

Naslednji dodatni davki in globe so s tem odpusieni :
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1) Dodatni davek ki ga-doloea ¢l 15, Kr. odl. z dne 17. septembra 1931, &t. 1608,
za davkopladevalee, ki niso oddali prijave, na podlagi katere se ugotavljajo neposredni davki ;

2) dodatni davek, ki ga doloé¢a ¢él. 16. Kr. odl. z dne 17. septembra 1931, 5t. 1608, za
davkoplacevalce, ki so oddali napacne prijave ;

3) globa od lir 50,- do lir 150.- ki jo dolo¢a ¢l. 21 Kr. odl. z dne 17. septembra 1931, 3t.
1608, za drzavne, pokrajinske ali ob¢inske uradnike, ki niso vlezili pri davénih uradih pred-
pisanih izjav ; ¢

4) globa od lir 25.- do lir 75.- ki jo dolota ¢l. 22 Kr, odl. z dne 17. septembra 1931, &t.
1608, za osebe .ki so bile povabliene, naj pridejo na davéni urad, a se takemu vabilu niso
odzvale, 4

CLEN XII

FPrav tako so odpuiéeni dodatni davki, dolofeni v naslednjih, pozneje razéirjenih ter
dopolnjenih zakonih, ¢e kdo ne poda izjav ali jih napaéno poda :

1) Kr. zak. odl. z dne 7. septembra 1935, 8t. 1627, ponovno izdan kot zakon dne 13. ja-
nuarja 1936, . 76, ki je uvedel davek na kupone obveznic ;

2) Kr. zak. odl. z dne 5. oktobra 1936, t. 1743, ki zadeva izdajo 5% odkupljivega po-
sojila ter uvedbo dodatnega davka na nepremiénine. ponovno izdan kot zakon dne 14. janunarja
1937, &t. 151 ;

3) Kr. zak. odl. z dne 5. oktobra 1936, 5t. 1744, zadevajoé progresivni davek na delnice
trgovskih podjetij, ponovno izdan kot zakon dne 14. januarja 1937, &t 91 ;

4) Kr. zak. odl. z dne 19. oktobra 1937, & 1729, po katerem je bil ustanovljen do-
datni davek na glavnico delniskih druzb, ponovno izdan kot zakon dne 13. januarja 1938,
&t 19 ;

5) Kr. zak. odl. z dne 9 novembra 1938, &6, 1720, ki uvaja dodatni davek na glavnico
trgovskih in industrijskih podjetij, ponovno izdan kot zakon, dne 19. januarja 1939, &t. 250 ;

6) Kr. zak. odl. z dne 12. oktobra 1939, &t. 1529, s katerim se uvaja navadni davek na
glavnico, ponovno izdan kot zakon dne 8. februarja 1940, &t. 100 ;

7) Zakon z dne 25. junija 1940, 5t. 870, ki uvaja poseben prispevek 29, na plate, kiso
izvzete dohodninskega davka v korist druZinam oseb, ki opravljajo vojasko sluzbo ;

8) Zakon z dne 1. julija 1940, &t. 803, ki uvaja davek na prejemks ravnateljev in uprav-
nikov trgovskih podjetij ;

g) Kr. zak. odl. z dne 25. oktobra 1941, &t 1148, ki zadeva obvezno vpisovanje vseh
obveznic, katere ima kdo v lasti; ponovno izdan kot zakon dne 9. februarja 1942, &t. 96 ;

10) Kr. zak. odl. =z dne 7. decembra 1942, #t. 1418, ki prinafa spremembe zneskov
davkov in dodatnih. davkov. katere je treba plaéati na dohodke, potekajode iz zemljiske
posesti, in je v zvezi s splofno revizijo eenitev, opravljenih v soglasju s Kr. zak. odl. z dne
4. aprila 1939, t. 589, je hil dopolnjen in ponovno izdan kot zakon dne 11. marca 1943,
it 304 ;

11) Kr. zak. odl. z dne 12. aprila 1943, ¥t. 205, ki zadeva uvedbo driavnega vojnega
prispevka na najenmine, katerih nadaljnje zvifanje ni bilo ukinjeno s statutom, ter posebni
davek na dohodek, izvirajoé iz kapitala poedinih podjetij ter tvrdk, ki niso delnigke druzbe.

CLEN XIIIL

Kazni, doloéene v élenih 25 in 26 Kr. zak. odl. z dne 17, septembra 1931, 5t. 1608, za
zamujeno pladevanje davkov, so & tem odpuséene.

CLEN XIV.

Dodatni davki in globe, dologene v naslednijh, pozneje razsirjenih ter dopolnjenjh za-
konih, so s tem odpu&ceni :
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1) Kr. odl. z dne 24, marca 1907, st. 237, zadevajo& ¢uvanje starih zemljiskih knjig ;
2) Kr. odl. z dne 8. oktobra 1931, 5t. 1572, ki se nana$a na nove zemljiske knjige ;
3) Kr. odl. z dne 8. decembra 1938, &t. 2153, zadevajo& ¢uvanje novih zemljiskih knjig.

CLEN XV

Dodatni davki in globe, naloZeni za kréitve naslednjih. pozneje razsirjenih ter dopolnjenih
zakonov, so s tem odpusceni :

1) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, &t. 3268, ki zadeva kolkovino ;

2) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, 5t. 3269, ki se nana¥a na registrsko takso, vstevii
posebno, sedaj preklicano takso, ki jo predvideva Kr. zak. odl. z dne 14. junija 1940, &t.
643 ; ponovno izdan kot zakon dne 21. oktobra 1940. &t. 1511 ;
oprostitev vkljuéuje dodatne takse, omenjene v &él. 110 prej omenjenega zakona o registrskih
taksah, toda navadne takse se hodo morale platevati ;

3. Kr. zak. odl. z dne 30. decembra 1923, st. 3270, o davkih na posmrtnino ;
4) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, &t. 3271, o taksi ,.manomorta,, ;
4) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, &t. 3272, o taksi na vknjizbo ;

) Kr. edl, z dne 30, decembra 1923, 8t. 3275, ki zadeva kolkovino na vozne in tovorne
liste ;

7) Kr, odl. z dne 30 decembra 1923, %t. 3276, ki se nanaga na veseli‘ne takse ;

8) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, 5t. 3279, o patentih ;

9) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, 3t. 3280, o taksah, ki nadome&éajo kolkovino in
registrske davke ter Kr. zak. odl. z dne 15. decembra 1938, 5t. 1975, ki se nanasa na takse
na prenose obveznie, ponovno izdan kot zakon dne 2. junija 1939, st. 739 ;

10) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, &t. 3281, o zavarovalninn®, in do#ivljenjskih rentah :

11) Kr. odl. z dne 30. decembra 1923, £t. 3283, ki zadeva takse na motorna vozila ;.

12) Zakon z dne 28, julija 1930, &. 1011, ki zadeva sedaj preklicano menjalno takso ;

13) Kr. zalk. odl. z dne 21. februarja 1938, st. 246, ki vsebuje dolo¢be glede pobiranja
radijskih pristojbin ; ponovno izdan kot zakon dne 4. junija 1938, &t. 880 ;

14) Zalkon z dne 19, junija 1940, 56. 762, ki ustanavlja splogni dohodninski davek (,,Im-
posta Generale sull'Entrata,.) in Kr. zak. odl. z dne 3. junija 1943, &t. 452, ki predvideva pose-
ben dodaten vojni davek ;

15) Kr. odl. z dne 9. marca 1942, &t. 357, z dolo¢bami glede taks na narastlo vrednost
in dodatnih taks na prenos delnie ; f

16) Kr. zak. odl. z dne 4. maja 1942, st. 434, ki zadeva takso na zapuiéino osebne last-
aine ; ponovr o izdan kot zakon dne 18 oktobra 1942 &, 1220,
CLEN XVI
Globe so s tem odpulcene :

1) V korist tistih, ki so, preden je stopil ta ukaz v veljavo, prekriili ¢lene 111 (izv-
zemsi odstavka e), 112, 113 in 114, pravila, ki zadevajo saditev tobaka uzakonjena s Kr. odl.
z dne 12. oktobra 1924, &t. 1590, in popravljena s Kr. odl. z dne 24, novembra 1932, 3t. 1571 ;

2) v korist imetnikov skladi&é in prekupéevaleev monopolnega blaga, ki so prekriili do-
lotbhe, zadevajode monopol.

CLEN XVIL

Dodatne takse in globe, ustanovijene glede kriitve zakona, ki zadevajo drzavno loterijo,
so & tem odpustene, :
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CLEN XVIII 7
POGOJI ZA ODPUSTITEV DODATNIH TAKS IN GLOB

Odpust dodatnih taks m glob, kot je dolo&eno v tem ukazu. bo dovoljen pod nasled-
njimi pogoji :

1) Ce davkoplatevalei, ki %e niso prejeli katere koli davéne objave od davénega urada,
niso predloZili tdzadevne izjave, bodo morali tako izjavo vloziti v teku 210 dni, potem ko je
ta ukaz stopil v veljavo.

2) V primeru napacne izjave bodo morali davkopladevalei, ki S niso bili obve&éeni,
da je bila njihova izjava od davénega urada popravljena, svojo prvotno izjavo popraviti v
teki istega roka, kot je zgoraj omenjeno.

3) Za odlasanje placevanja taks in davkov ali e so opustili ketero koli dejanje al for-

malnost, ki jo zahteva zakon, bodo davkoplatevelei pladali takse ali davke ali bodo izvedli
zgora] omenjena dejanja ali formalnosti v prej omenjenih 210 dneh.

CLEN XIX

1) Odlogi konénega roka za pladevanje taks, dodatnih taks in gloh, ki so bili dovoljeni,
preden je stopil ta ukaz v veljavo, ostanejo v veljavi, toda dovoljenja, predvidena v tem ukazu,
80 podvrzena todéni izpolnitvi rokov in pogojev, ki vsebujejo dovoljenje za tak odlog.

2) V primern odloge, dovoljenega potem ko je stopil ta ukaz v veljavo, so dovoljenja.
kot je zgoraj doloceno, podvriena odlogu, ki je bilo dovoljeno v teku 120 dni omenjenega di-
tuma in toéni izpolnitvi rokov in pogojev. ki vsebujejo dovoljenje za odlog.

CLEN XX

1) Ce kak davkoplacevalee pred objavo tega ukaza izgubi pravico do odloga, ki mu jo
hilo preje dovoljeno, bo izguba take pravice veljala za ni¢no, toda le ¢e bo dolznik v teku 120
“dni po objavi tega ukaza placal davéne obroke, ki so zapadli.

2) V teh primerih bodo dovoljenje za predhodno izdan odlog kakor tudi za to dana
jamstva ostala v veljavi.

CLEN XXI
Doloéhe tega ukaza bodo veljale za prestopke. zagrefene pod razliénimi zakoni. ki so

oznadeni v tem ukazu, ¢e so bili taki zakoni veljavni na ozemlju pred 8. septembrom 1943 in
Ge so bili prestopki zagrefeni, potem ko je stopil v veljavo dotiéni zakon, ter preden je stopil
v veljavo ta ukaz. i

CLEN XXII
PRAVICE DO OLAJSAV, ¢E SO BILI DAVKI PLAGANI NARODNIM OSVOBODILNIM

ODBOROM IN PARTIZANSKIM GLAVNIM STANOM

Tisti, ki so plad¢ali narodnim osvobodilnim odborom ali partizanskim glavnim stanom
med 8. septembrom 1943 in 12. junijem 1945, 1ahko predloZijo pismeni dokaz takega pladila
Zavezniski vojaski upravi, ki more v doloéenih primerih dovolitt davéno olajfave v skladu =z
" nakazanimi plagili,

CLEN XXIII
VELJAVNOST UKAZA r
Ta ukaz bo stopil v veljavo na ozemlju na dan, ko ga bom podpisal.
Trst, dpe 22. mareca 1946,
; H.P.P. ROBERTSON

polkovnik, O.B.E.
namestnik vifjera ¢astnika za civilne zadeve
«1 =]
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ZAVEZINISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 95

DOVOLJENA ZVISANJA PREMIJ ZA ZIVLJENJSKO ZAVAROVANJE USTANOVI
+ASSICURAZIONI GENERALI"

Ker se zdi primerno in powrebno, da se dovoli ustanovi , Assicurazioni Generali®, delnidli
zavarovalni druzbi, registrirani v Trstu, zvidanje sedaj veljavnih tarij za dolodene wvrste Zwlienj-
shega zavarovanja, v tistem delu Julijske Benetije, ki ga wpravijajo Zaveznishe sile (ki bo tw na-
dalje oznaten kot ,ozemlje™ ),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vidjeqa Gastnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM:
DOVOLJENA ZVISANJA TARIF

Odstavek 1. — Zgoraj opisana druzba .Assicurazioni Generali“ je s tem pooblakéena,
da zvia svoje tarife, ki so sedaj v veljavi, takole :

A) 6%, od premije, do najveé 3°°0 od zavarovalne wvsote za naslednje vrste zavarovanj :

31 ¢ — Dozivljenjsko zavarovanje, zavarovalna vsota, ki nara%ca od drugega leta zavaro-
vanja ;

5 - zadasno zavarovanje, letna premije ;

5 A — zadasno zavarovanje, pojemajoda zavarovalna vsota ;

40 — posebno (.special®) zavarovanje ;

14 — hipotekarano zavarovanje ;

14 8 — dodatni za¢asni letni obrok, ki bo dovoljen le v zvezi z razredom 13 :

4 B — skupno doZivljenjsko zavarovanje (dvoje Zivljenj):

13 &. v. m. — mefano takejinje zavarovanje brez zdravniike preiskave ;

4 B M — skupno mesano takojsnje zavarovanje (dvoje Zivljenj); .

18 — 69, — me%ano zavarovanje z dolo¢enim rokom skupno z zadasnim zavarovanjem za
primer smrti (,,post mortem®) in z letnim obrokom — obe 69 od kapitala ;

18 — 159, — mefano zavarovanje z dolofenim rokom z zatasnim zavarovanjem za primer
smrti (,post mortem®) in zadasnim letnim obrokom —— obe 159, od kapitala,

13 — 8 H — mefano zavarovanje z naradéajodim kapitalom ;

12 — 14 8 — priloZeni doZivljenjski letni obrok skupno s posebnim za¢asnim ,,post mortem*

letnim obrokom ;
RI — dodatno zavarovanje invalidnine,

B) 69, od premije do najveé 4°/°° od zavarovalne vsote za naslednje vrste zavarovanj :

31 — Dozivljenjsko zavarovanje, omejena pladila, pojemajode premije za 3.509, od drugega
leta ; ! .

32 (! — dozivljenjsko zavarovanje, naraifajota zavarovalna vsota in pojemajofe premije
oddrugega leta ;

32 — medano zavarovanje, pojemajoce premije za 3.509, od cetrtega leta ;

24 — meSano zavarovanje, pojemajoce premije za 4.509%, od cetrtega lefa ;

23 A — mefano zavarovanje z dolocenim rokom, pojemajoce premije za 3.50Y%, od cetrtega
leta : g

24 A — meSano zavarovanje z doloc¢enim rokom, pojemajodée premije za 4.509%, od éetrtega
leta ;

25 A — mesano zavarovanje z doloéenim rokom. pojemajodée premije za 3.509; od drugega
leta ; s
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26 — meSano zavarovanje pojemajoce premije za 4.509, od drugega leta ;

26A — meSano zavarovanje z dolodenim rokom, pojemajoée premije za 4.509% od drugega
leta ;

23 B — mefano zavarovanje, zavarovalna vsota plaéljiva v obrokih, pojemajode premije
za 3.509%, od cetrtega leta ; :

24 E — mefano zavarovanje, zavarovalna vsota plaéljiva v obrokih, pojemajofe premije

za 3.509%, od Cetrtega leta ;
25 E — mefano zavarovanje, zavarovalna vsota plaéljiva v obrokih, pojemajode premije
za 3.509, od drugega leta ;

26 E — medano zavarovanje, zavarovalna vsota plaéljiva v obrokih, pojemajoée premije
za 4.509%, od drugega leta ;

25 F — deklitko zavarovanje, pojemajode premije za 3.509, od drugega leta ;
26 F — deklisko zavarovanje, pojemajode premije za 4.509% do drugega leta ;

C) 4% od premije do najveé 2°,°° od zavarovane vsote za naslednje vrste zavarovanj :

8 B — Zivljenjsko zavarovanje, letne premije brez povraéila premij v primeru prerane smrti ;
8 E — otrosko zavarovanje, s povracilom vpla¢anih premij, v primeru smrti zavarovanega

otroka in z nehanjem plac¢evanja letne premije v primeru smrti lastnika police ;
8 I — deklitko zavarovanje kapitala, plaéljivega na dan poroke imejiteljice ;

8 M — zivljenjsko zavarovanje, naraic¢ajode z obrestnimi obrestmi ;

19 od enotne premije za naslednje vrste :

8 A — divljenjsko zavarovanje z enotno premijo, brez povradila premije ;
8 C — fZivljenjsko zavarovanje z enotno premijo, 8 povraéilom premije ;
Poliz, lib. zavarovanje z enotno premijo, s povradilom premije ;
10 — skupna in dozivljenjska letna renta (dvoje Zivljenj).
Odsiavel 2. — a) Druiba je nadalje pooblaiéena zvikati tarife, ki niso vkljulene v

tarifnih seznamih, potrjenih v min. odl. z dne 11. maja 1940, zanaslednje vrste zavarovanj :
IAR, IBR, 1C, CO, 13J, 13, 13A, 25, 12, 13R, 8H, 9, 9F, 31, 3IC.

b) Dovoljena zvifanja za vsako zgoraj omenjenih vrst zavarovanj bodo tista, ki so na-
vedena v tem ukazu in v élenu 3. ukaza 3t. 9 z dne 27. avgusta 1945, uradni list §. 3 Za-
vezniske vojaske uprave (anglefka izdaja), str. 13.

CLEN II.
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.

Trst, 25. mareca 1946.
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O.B.E.
namestnik visjega castnika za
civilne zadeve



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 98

POVISANE RADIJSKE TAKSE

Ker fe zaZeleno da se povia radijska taksa v tistih delih Julijske Beneéije, ki jih u;nmtla jo
Zavezniske sile (tu nadalje oznacdeni kot ,ozemlje ),

zato zdaj jaz. H.P.P., ROBERTSON, polkovnik, 0.B.E., namestnik vidjega ltastnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN I

PREKLIC UKAZA 8T. 57

Ukaz 8. 57 Zaveznidke vojaske uprave, 13. zbor, z dne 8. januarja 1946, ki zadeva po-
visanje radijskih taks, je preklican z veljavnost od 1. februarja 1946.

CLEN 1II.
TAKSE, KI JIH MORAJO PLACATI ZASEBNIKI

Odstavek 1. — Radijska taksa, ki jo morajo placéati zasebniki na ozemlju, je s tem zvi-
gana na 420 lir letno.

Odstavel: 2. — Taksa se lahko plaéa v dveh obrokih ter bo v tem primeru za vsakih
6 mesecev znasala 215 lir.

Odstavel: 3. — Kdor koli prejme dovoljenje med letom, bo pladal takso za naslednjo
polovico leta in dodatek 35 lir za vsak mesec ali del meseca od datuma prejema dovoljenja do
zatetka polletja.

CLEN III.
TAKSA NA RADIJSKE APARATE V JAVNIH LOKALIH

Odstavek 1. — Osebe, ki imajo radijske aparate v dovoljenih javnih prostorih ali v ka-
terih koli lokalih, ki so dostopni obéinstvu, ali jih uporabljajo za neposreden ali posreden do-
bi¢ek, bodo morale sklepati posebno pogodbo z ., Ente-Radio-Teatro® v Trstu.

Odstavek 2. — Dolotena taksa za kopaliiéa, zdraviliféa, zebaviiéa, klube in druitva,
termalne in hidroterapevtiéne ustanove v soglasju s ¢lenom 15. Kr. zak. odl. z dne 17, no-
vembra 1927, &. 2207, bo naslednja :

a) za termalne in hidroterapevtiéne ustanove (za vsako ustanowvo) lir 1.000.—
b) za obmorska, re¢na ali jezerska kopalii¢a, ki imajo veé kot 50

in-menyikot il Q0skopainib Joabin. . 50 o000 vi ae T e e lir  500.—
veé¢ kot 100 in menj kot 200 kopalnih kabin ................ Lir 750.—
ve¢ kot 200 in manj kot 300 kopalnih kabin ................ lir 1.500.—
oo Rotua0i lcopalnilidleahin® 2o G0 b e LU LT G e lir 2.500.—

¢) za zdravilidéa, letovidéa in zabaviséa, ki uzivajo naslednje kosmate
dohodke, kakor dolo¢a davéni urad :

o B0 g BT PRt bt s e S e MTROEE L RO N LS e S lir . 500.—

(T i oL AT s 0 o T T T el e i R Rea S L el (o s 760, —

g zliv’ A5 00 Sclatlrttrn M <o il aminh iy e e s A L w 1.600.—

T i e SRS )T L S R e R N e B S 4, 4.000.—
d )z~ ktube in drustyve. v mestih, ki imajo  Liu. i eaiiet e Tk

05000 do 20,008 prebisaleey . [l vha e s el s i et lir  500.—
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od 20.000 do 100.000 prebivalcev .........c.eiveierneanaeans »  180—
0d<s 00,001 -nahre]i e dai iy e e e e i e R L » L500.—

Odstavek 3. — doloéeni letni prispevki obtin so s tem podvojeni.

Odstavek 4. — Posebna zni%ana taksa na radijske naprave z enim centralnim prejem-
nikom in mnogimi zvo#niki. postavljenimi v raznih stanovanjih ali stavbah, je dolo¢ena na lir
420.— letno za centralni radijski prejemni aparat, ki jo bodo morali plagati v enakih delih vsi
imejitelji zvoénikov.

Letna taksa za vsak zvodénik bo znasala 125.— hr. |

Ce je bilo dovoljenje izdano med letom, bodo meseéni obroki, ki jih bo treba plaéati,
znasali po 10 lir. ; o

CLEN 1V.
TAKSA, KI JO MORAJO PLACGEVATI TRGOVCI NA DEBELO IN DRCBNO

Veljavna pravila, po katerih morajo trgovine z radijskimi aparati na debelo in drobno
pla¢evati navadno takso, ostanejo nespremerjena. Vendar je ustanova ,Ente-Radio-Teatro*
v Trstu upraviéena odmeriti posebne takse od dneva veljavnosti tega ukaza, s tem, da jih po-
visa sorazmerno s tukaj predvidenim povitkom taks, ki so ga dol#ni pladevati zasebniki.

CLEN V.
ZACASNO UVOZNO DOVOLJENJE
Zadasno uvozno dovoljenje bo izdano proti plaéilu pristojbine 100 lir.

Za obnovitev takega dovoljenja za radijske aparate, ki so stalpo name&deni v avtomo-
bilih, je treba placati dolofeno pristojbino 100 lir za vsakih 90 dni.

CLEN VI
DOVOLJENJE ZA RADIJSKE APARATE NA POSKUSNJI

Koncesionirana radijska oddajna druzba bo prodajala bloke, vsebujote 25 dovolilic
za radijske sprejemne aparate, dane na poskusnjo, po 100 lir, tako da bo strofek za vsako do-
volilnico znafal 4 lire.

CLEN VII.
PLACEVANJE TAKS IN KAZNI

Odstavek 1. — Pladevanje taks po poitnem ¢ekovnem radéunu in izdajanje potrdil imeji-
teljem radijskih aparatov je prosto taks in po&tnine.

Odstavek 2. — Splo&ni dohodninski davek (,,Imposta Generale sull’ Entrata®) je vkljuéen
v taksi in radijska oddajna druzba jo bo pla¢ala drzavni zakladniei pod primerno postavko.

Odstavek 3. — Radijska taksa mora biti platana vnaprej. v teku prvega meseca v letu
oziroma polletju ali, ¢e je dovoljenje pritelo med letom, na dan zadetka.

Odstavek 4. — Vsak lastnik enega ali veé radijskih sprejemnih aparatov ali sprejemnih
naprav ali kakrénih koli aparatov, pripravnih ali takih, ki jih je lahko urediti za radijski spre-
Jem,ki ni plaéal takse v soglasju z doloébami tega ukaza, bo moral pladati globo od najmanj
300 do najveé 3.000 lir ter je obvezan pladati zapadlo takso.

Odstavek 5. — Zamujeno pladevanje taks na podlagi dovoljenja za zasebno uporabo,
se lahko nadomesti — toda la &e pristojni urad %e ni zabelezil takega prestopka — s tem, da
se placa zapadli znesek in naslednji dodatek v odstotkih :

¢e je poravnava sklenjena v teku 30 dni po preteku rgka, dolodenega

gl daranye otin T SRl LI G P TR s 5%
de je poravnava sklenjena v teku 60 dni po preteku takega roka...... 109
¢e je poravnava sklenjena veé kot 60 dni po preteku roka............ 209,
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CLEN VIII.
DAVEK NA PROIZVODNJO

Davek na proizvodnjo za izdelovanje radijskega blaga, kakor radijskih sprejemnih a-
paratov, radijskih zvoénikov in kristalnih detektorjev, bo zaraéunan takole :
~wa} Za vsak radijski sprejemni aparat s cevmi 29, na kupno ceno — brez odbitka po-
pusta, ugodnosti itd. najmanj pa 100 lir.
i Uvozniki bodo vpisali v obid¢ajno carinsko prijavnico ceno, za katero name-
ravajo kupiti radijske sprejemne aparate, ki so podvrieni taksi.

b) Za vsak radijski sprejemni aparat s kristalom........................ lir 25—

" ¢) Za vsako termojoniéno cev katere koli vrste — tudi ée je regenerirana — ki je v
rabi za sprejemanje, prenos ali pretvarjanje industrijskega toka............ lir 25—

d) Za vsak zvoénik, ki tvori ali je izdelan tako, da tvori neloéljivo enoto z radijskih
BTy S B RO C L0t o SR T L LR lir 60—

e) ‘Za vsak zvotnik, ki je lo¢em od radijskega aparata.................. ‘lir 120—
ik on yeeadeeristalnisdeteletor. o L sat sa DL T o D T lir 10—

CLEN IX.

STROSKI ZA ZAVOJNINO, PECATENJE IN RAZPECATENJE
Dolodeni zneski za zavojnino, peéatenje in razpecatenje radijskih aparatov so soraz-
merno zvifani na 50, 60 in 25,60 lir.
CLEN X.
PREKINITEV DOVOLJENJ
Prejinje uredbe glede rokov in pogojev, ki se jih morajo drZati imejitelji radijskih apa-
ratov, kadar izjavljajo, da ho&ejo prekiniti dovoljenje, ostanejo naspremenjene.
CLEN XI.
ODPUST KAZNI
Odstavel 1. — Kazni, ki jih predvideva &élen VII. tega ukaza, se ne nanafajo na last-
nike radijskih aparatov; ki %e niso plaéa'i takse, niti na lastnike, ki so si pravkar nabavili ra-
dijske aparate, toda le &e bodo placali takso do 30. aprila 1946.
™
Odstavel 2. — Globe, ki so uvedene po zakonu, se ne nanafajo na lastnike radijskega
blaga, ki niso plaali davka na proizvodnjo, toda le &e bodo take davke placali do 30. aprila
1946, kot je dolodeno v ¢lenu VIII. tega ukaza.
CLEN XIL
VELJAVNOST UKAZA

" Ta ukaz bo stopil v. veljavo na ozemlju 1. januarja 1946, izvzemsi élena VIIL, ki bo
imel veljavo od 5 februarja 1946,

Trst, 1. aprila 1946.

H.P.P. ROBERTSON
/ polkovnik, O.B.E.
namestnik vi¥jega @astnika zan
civilne zadeve .



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 100

ODPRAVA NEKATERIH IZREDNIH TARIF ZA BLAGO, KI SE PREVAZA PO DRZAVNI
ZELEZNICI

Ker je zaZeleno in potrebno, da se odpravijo nekatere izredne prednosine tarife za tranzitno
blago, ki se prevaa po driavni Zeleznici, v tistem delu Julijske Benedije, ki ga upravljajo Zavez-
niske vojaske sile (tu nadalje oznaden kot | ozemlje,).

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik widjega Castnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM :

CLEN 1
ODPRAVA IZREDNIH TARIF

Odstavek 1. — Tzredne tarife t. 203 G.V. in &t. 403 P.V. ,Pogojev in tarif,, (Condizioni e
Tariffe) ) za prevoz blaga po drzavni Zeleznici, so s tem odpravljang pricensi z 19. januarjem
1946.

Odstavek 2. — Z veljavnostjo od 19. Januarja 1946 je odpravljena oznaka izredne tarife

&, 203 GLV., kjer koli se uporablja v seznamih ter klasifikacijah blaga, odposlanega kot brzo-
vozno blago, kakor navedeno v ,,Pogojih in tarifah,, omenjenih v odstavku 1. tega ¢lena.

CLEN II
VELJAVNOST UKAZA
Ta uka bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.
Trst, dne 5. aprila 1046,

H.P.-P. ROBERTSON
polkovnik O.B.E.
namestnik vijega ¢astnika za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz §t. 101

ZVISANIE POKOJNIN, KI SE PLACGUJEJO IZ POSEBNEGA ZAVAROVALNEGA SKLADA
OSEBJU GLAVNIH PREVOZNIH SLUZB (FONDO SPECIALE DI PREVIDENZA PER IL
PERSONALE ADDETTO AI PUBBLICI SERVIZI DI TRASPORTO

Ker je bila s splofnim ukazom §t. 17 z dne 13. oktobra 1945 izdana doloéba za zvidanje so-

cialno zavarovanih pokojnin na podi’aqt obveznega zavarovanja v lkorist upokcjencey za starost
in tnvalidnost ter njihovih odvisnih in preostalik druzinskih élanov, in
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ker sodim, da je praviéno in potrebno izdati doloébe za isto pomswo rpo:‘.o;mm, ki se izpla-
&ujejo upokojencem za starost in invalidnost ter. njthovim odvisnim in preostalim drufinskim
dlanom iz posebnega zavarovalnega sklada za osebje javnih prevoznih sluib (Fondo Speciale pre
la Previdenza del Personale addetto ai Pubblici Servizi di Trasperte), v tistem delu Julijske Be-
nedige, ki ga upravlja jo Zaveznifke sile (in se tu dal je navaja kot ,o0zemlje.,),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBJ&RTSO N, polkovnik, O.B.E. namestnik visjega dtastnika
civilne zadeve,

UKAZUJEM
CLEN I
POVISANJE POKOJNIN

Odstavel: 1. — Vse sedanje in bodo¢e pokojnene za starost in invalidnost, vkljuéno po-
kojnin odvisnim ter preostalim druzinskim élanorr, ki se izpa¢ujejo iz zgoraj opisanega poseb-
nega sklada v soglasju s Kr. odl. z dne 30. septembra 1926, §. 1538, so s tem na ozemlju
zZvisane za iste zneske in odstotke ter veljavo zanje isti pogoji in omejitve, navedeni v ¢lenih
II do VII (vklju¢no) splofnega ukaza %t. 17. z dne 13. oktobra 1945,

Odstavel: 2. — Omenjene povisice bodo veljale od 1. julija 1945,

Odstavel 3. — Vsi, ki prejemajo del pokojnine za starost in invalidnost na podlagi
spofnega obveznega zavarovanja, bodo imeli pravico samo do enkratnega posebnega zvifanja,
da se izenati predpisana najmanjSa pokojnina. navedena v #lenu III. splofnega ukaza St.
17 ; znesek te posebne povisice bo zaraéunan na podlagi kosmate celotne vsote obeh vrst
ki jih kdo prejme ali lahko prejme. .

CLEN IT |
PRISPEVEK
Odstavel 1. — Za pladevanje povitic zgoraj opisanih pokojnin, ki jih predvideva ta ukaz
bo doloten prispevek v temle razmerju: 1.709, bo plaal delavec in 3.409, doti¢na prevozna
druzba, kjer je delavec zaposlen.
Odstavzl 2. — TPla¢evanje gornjega prispevka bo veljavo od 1. januarja 1946,
CLEN IIT
VELJAVNOST UKAZA

Razen v kolikor ni zgoraj posebej dolotenega, bo ta ukaz stopil v veijavo na dan, ko
ga bom podpisal.
Trst, 5. aprila 1746.
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O.B.E.
namestnik visjega éastnika za ecivilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 102

DODATNI PRISPEVKI ZA ZVISANJE STAROSTNIH IN INVALIDSKIH POKOJNIN

Ker splodni ukaz 8. 17. = dne I3. oktobra 1945 predvideva zviSanje starostnih in invali-
dskih pokojhin na pod!agz obveznega zavdrovanja, N
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ker élen VIII omenjenega ukaza predvideva ; ,Glede pladila po tem ukazu zvifanih poko-
jnin bodo prispevali delodajalci, usluzbenci ter delavei z zneski, ki bodo dolodeni in ob;iauljem poz-
neje,,, in :

ker se sedaj zdi zafeleno in potrebno napraviti dololbe za take prispevke v tistem delu Ju-
lijske Benedije, ki ga upravijajo Zavezniske sile (tw nadalje oznaden kot ', o0zemlje,,),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vifjega &astnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM :

CLEN I
VISINA IN POGOJI PRISPEVKOV

Odstavek 1. — V kolikor nj tu nadalje dolodenega, je s tem prispevek za plaéevanje po-
viskov. starostnih in invalidskih pokojnin mna podlagi obveznega zavarovanja v soglasju s
sploinim ukazom 8t. 17 z dne 13. okfobra 1945 na ozemlju doloéen na 7.509%, od skupne delav-
ceve mezde, ki mora biti razdeljena takole: 5%, mora nositi delodajalee, 2 509, pa delaveci

Odstavek 2. — Taki prispevki se bodo morali pladevati on prve placilne dobe po 29, de-
cembru 1945,

Odstavel: 3. — Vzroki, pogoji in najvisje omejitve delavceve mezde za take prispevke,
se bodo ravnale po splofnem ukazu $t. 47, ki ima naslov ,Prispevki za druzinske podpore,,
z dne 20. marca 1946, ki bo imel isto polno moé in veljavo ,kakor ée bi bile dolo¢be omenjenega
sploSnega ukaza tu omenjene v celoti.

Odstavek 4. — Prispveki z ozirom na delavee, ki so podvrzeni naértom obveznega za-
varovanja v nadomestek splofnega obveznega starostnega in invalidskega zavarovanja, bodo
v soglasju u ukrepi, ki bodo poznenje izdani.

CLEN II
POLJEDELSKI DELAVCI

Odstavel: 1. — Prispevek za platevanje poviska starostne in invalidske pokojnine na
podlagi obveznega zavarovanja v korist poljedelskim delavcem, moZem, #enam in otrokom
ki ne morejo biti opredeljeni kot neme%éenci, bo na%al 3 lire za vsak delovni dan, bodisi da
prejemajo dolod¢eno plado ali dnino, in bo razdeljen takole: 2 liri mora nositi delodajalec, 1
liro pa delavec.

Odstavek: 2. — Postopek za ugotavljanje in zbiranje zgoraj omenjenih prispevkov je
omenjen v Kr. zak. odl. z dne 29. decembra 1938, §t. 2138 in v Kr. odl. z dne 24, septembra
1940, st. 1949 in 1954,

CLEN IIL
KAZNI

Odstavel 1. — V dodatek za kazni civilnega in kazenskega zakonika, predvidene po
obstojetem zakonu, bodo veljale naslednje kazni po téem ukazu:

a) Ce bi delodajalec in (ali) delavec ne platala dela prispevka ali katerega koli tozadev-
nega dela v predpisanem ¢asu, kot je tu dolodeno : dvojni prispevek in globa od 100 do5.000
lir:

b) e bi delodajalec od delaveeve mezde odtegnil vedji znasek, kot znaSa njegov tu dolo-
deni prispevek : povrnitev take vsote in globa od 50 do 500 lir;

podatke kateremu koli uradniku, ki ima po zakonu nalogo, nadzorovati in uv el_]av1t: doloébe
tega ukaza, in ¢e bi se branil dovoliti vpogled v bistvene listine ali druge dokumente ali jih
preskrbeti : globa od 100 do 3.000 lir.

Odstavek 2. — Zgoraj omenjene globe bodo, ko bod,o zbrane, plaéane v ,,Istltuta N&mo-
nale per Prev1denza. Sociale,,.
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CLEN IV
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopil v veljavo, ko ga bom podpisal.
Trst, 5. aprila 1946.

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, 0.B.E.
namestnik visjega Gastnika za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 105

DOKLADA INDUSTRIJSKIM DELAVCEM IN USTANOVAM SKLADA ZA TA NAMEN ;
ZACASNA PREPOVED ODPUSEANJA OD SLUZBE IN ZAGASNO ZNIZANJE STEVILA
TEDENSKIH DELAVNIH UR.

‘Ker se zdi praviéno in potrebno, da se dovoli industrijskim delavcem (operai) dollada,
ki sloni na znifanju Stevila delovnih wr, in ustanovi sklad za ta namen ter izda nadalje druge
zadasne dolodbe ,da bi se zniZala nezaposelnost v industrji v tistem delu Julijske Benedije, ki
ga upravijajo Zaveznidke sile (tu nadalje cznaden kot ozemlje.,,),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vidjega Eastnika
za civilne zadeve,

UKAZUJEM

CLEN I
DOKLADA, KI SLONI NA ZNIZANEM STEVILU DELOVNIH UR

Odstavel: 1. — a) Pod pogoji in omejitvami, ki so tu nadalje navedene, bodo indu-
strijski delavei na ozemlju, ki dalajo manj kot 40 ur na teden, ter imajo toliko ni%je mezde,
upravi¢eni do zneska (tu nadalje oznaden kot ,doklada,,), ki bo enak dvem tretjiman skupne

mezde, do katere bi bili sicer upraviceni za Stevilo ur iznad 24 in izpod 40 ur, med katerimi
ne delajo. »

b) Delavei, ki imajo pravico do doklade, bodo imeli tudi pravico do druzinske podpore,
ki jih bo pladala ,Cassa Unica per gli Assegni famigliari,, iz pristojnega sklada.

Odstavek 2. — Delavei, ki imajo delovne ure doloéene po pogodbi ali po znacaju
njihovega dela, bodo imeli pravico do zgoraj omenjene doklade za Stevilo tedenskih delov-
nih ur manj kot Stevilo tako doloéenih ur, a v vsakem primeru v mejah omejitev, kot je
predvideno v prejinjem odstavku.

Odstavel: 3. — Taka doklada v mejah omejitev, ki jo predpisuje odstavek 1, za tiste
delavce, ki prejemajo doloéeno mezdo na periodiéni podlagi ter je podvrzena zniZanjem na
podlagi pogodbe zaradi znizanega dela, bo dolotena tako, da se prilagodi taka doloéena pe-
riodiéne mezda urni podlagi v soglasju s &tevilom navadnih tedenskih ur, ki velja v dotiéni
industriji.

Odstavek 4. — Ce je bilo znizanje &tevila delovnih ur opravljeno s porazdelitvijo ur
¢ez predhodno dolo¢eni rok v preseiku enega tedna, bo doklada zaradunana na podlagi
povprednega Stevila tedenskih delovnih ur med imenovanim rokom v presezku enega tedna,

‘v imigieer v mejah omejitev, ki so ‘predpisane v odstavku I.

40



Odstavek 5. — Kadar so delavei pla¢ani od kosa ali kadar prejemajo svojo dajatev v
celoti ali delno kot nagrade za proizvodnjo ali dobitek. pri katerem so vdeleZeni in sli¢no, bo
doklada dolo¢ena na podlagi njihove povpreéne urne mezde med pladilnim rokom, za
katerega je doklada plaéljiva.

Odstavek 6. — Pri doloéamju take:doklade. bodo dodatne odikodnine na osnovno pla-
¢o, plaéljivo v odnosu na dnino, zaraéuname v soglasju s tistimi dolo¢bami obstojetega .
zakona ali kolektivnih pogodb, ki veljavo za imenovane odikodnine. V ta namen bodo odiko-
dnine prilagodene na urni podlagi in bodo zaraé¢unane na dnevni 8 urni delovni rok.

Odstavek 7. — a) Doklado bodo tistim, ki imajo pravico do nje, platevali delodajalei,
in sicer po predpisih kolektivne deslavske pogodbe z dne 13. junija 1941, in to v korist de-
laveev, ki so pri njih usluzbeni, ob koneu wsakega plaéljivega roka, zatensi od prvega pla-
tilnega roka pod 29. decembru 1945,

b) Tako izplacevanje bo delodajalecem povrnjeno iz zato ustanovljenega sklada v so-
glasju z dolo¢bami za izenaéenje prispevkov in plaéil, ki so v veljavi za posebne uprave,
poverjene ustanovi , Istituto Nazionale della Previdenza Sociale,,.

Odstavel: 8. — Zavezniska vojaika uprava more, potem, ko se je posvetovala s poobla-
g¢enimi predstavniki delodajalskih in delavskih sindikatov ter z odborom za sklad, usta-
novljenem s ¢élenom IV. tega ukaza .izdati primerne dolo¢be za doloditev plﬂ,(, in ustanovite
posebne preglednice povpreénih plaé za vsako delovno kategorijo.

CLEN II
OMEJITEV FPRAVICE ZA PREJEMANJE DOKLADE

Doklada, dovoljena v prejinjem d¢lenu tega ukaza, se ne bo pladevala :

a) v primeru polne prekinitve dela ;

b) za delovne ure med katerimi se ne dela radi stavke ali zapore ;

¢) za zniZane delovne ure med nepladanimi prazniki ;

d) za delovne ure, ko se ni dedalo zaradi nepla¢ane odsotnosti ;

¢) za znizano &tevilo delovnih dni, med katerimi je delavec sicer dobi¢kanosno zaposlen.

CLEN III
PRISPEVKI

Odstavek 1. — Doklada bo pla¢ana iz prispevka delodajalcev ki bo znagal 59, delavske
skupne mezde in enakega zneska Zavezniske vojaske vojaike uprave, Taki prispevki bodo
priceli & prvo pla¢ilno dobo po 29. decembra 1945,

Odstavek 2. — Glede osnov pogojev in najvig jih omejitev delavske mezde za izratu-
nanje zgoraj omenjenih prispevkov, bodo veljale dolo¢he splosnega ukaza &t. 46, ki nosi naslov
L Prispevki za druzinske podbore,,, z dne 20. marca 1946 z isto polno moéjo in veljavo, kot te
bi doloébe tega sploinega ukaza bile tukaj omenjenev v celoti,

CLEN 1V.
SKLAD ZA PLACEVANIJE DOKLADE IN NJEGOV POSEBNI NADZORNI ODBOR

Odstavel: r. — Sklad za izpolnitev plaé industijskih delavcev, (Cassa per 'integrazione
dei guadagni degli oparai dell'industrria), je s tem osnovan kot del ustanove, Istituto Nazio-
nale della Previdenza Sociale, na ozemlju (tu nadalje oznadena kot ,ustanova,).

Odstavek 2. — a) Za nadzorovanje tega sklada je ustanovljen poseben odbor, sestav-
ljen iz predsednika in &tirih élanov.

b) Nadzornik ,ustanove,, bo predsednik. Namesto njega, ali v primeru, da ne bo moge
izvrievati poslov, bo deIovaI kak drug predstavnik omen]ene ,ustanove,,, ki ga bo on za to
doloéil. .

: c_} Drugi &tirje #lani odbora bodo predstavljali vsako naslednjih ustanov, ki jih bodo
., te pismeno predlagale Zayezuiski vojaski upravi: Ufficio del Lavoro, Camera Cnnfedem]e del
Lavoro, Sindacati Uniei, Associazione degli. Industriali. ; i
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Te &lane bo. imenovala Zavezniska vojaika uprava.
d) Tajnik odbora bo kak predsta.vmk »ustanove,,, ki ga bo ta za to doloéila.

CLEN V
POSLI POSEBNEGA ODBORA IN PRIZIVI PROTI NJEGOVIM DOLOGCITVAM

Odstavel 1. — Posli odbora bodo naslednji :

a) Razsojati prizive, ki zadevajo placevanje doklad in prispevkov za to;
b) preiskovati letni proradun sklada ;

c) svetovati v vseh drugih vprasanjih, ki zadevajo uveljavitev tega ukaza.

Odstavek 2. — Na pristojni delovni urad se lahko vloZi pri-iv proti kakemu odloku odbora
glede plac¢evanja doklade in prispevkov‘ (odstavelk r-a. zgoraj). Tak priziv mora biti vloZen pi-
smeno tekom 10 dni po prejemu razsodbe. Priziv bo refen upravnim potom in bo dokoéne ve-
ljave. Vendar se lahko v teku 30 dni po prejemu odloka od delovnega urada zaéne pri rednih
civilnih sodi$¢ih (Autoritd Giudiziaria) postopek za sodno dolo&itev spornega vprafanja, ven-
dar taka sodif¢a ne bodo imela jirisdikeije odloéiti kateri koli spor, ki se tite zneska doklade
in prispevkov. Niti zatetev in niti nadaljevanje odloka delovnega urada.

CLEN VI
KAZNI

Odstavek”1, — Za prestopke doloth tega ukaza bodo veljale naslednje kazni poleg vseh
drugih kazni. dolotenih po obstojeéem zakonu :

a) te delodajalec ne bi pla¢al tu predvidenega prispevka v celoti ali delno v predpisanem
roku : dvojna vsota takega prispevka in globa od 1.000 do 5.000 lir ;

b} ée bi se delodajalec upiral dovoliti tozadevno preiskavo poobladéenih nadzorstvenih
organov ali predloZiti jim potrebne knjige, listine, zapisnike in druge podatke : globa od 1.000
do 3.000 lir.

¢) za napatne ali laZnjive izjave, s katerimi hode prosilec priti do doklade, do katere
nina pravice, in sicer v svojo korist ali v korist koga drugega : globa od 1.000 do 5.000 lir.

Odstavel 2. — a) Kdor bi bil obtoZen zaradi prestopka katere koli zgoraj omenjene do-
lo¢be, bo imel napraviti ,,ustanovi,, ponudbo za poravnano

Taka ponudba mora biti pismena in predloZena ,ustanovi, pred pritetkom sodne obra-
vnave (dibattimento) pri sodiféu prve stopnje.

¢) ,ustanova, bo doloéila znesek, ki naj se sprejme v poravnavi, v mejah najni#jih in
najvidjih zneskov globe, ki je omenjena v pre,}énjexn odstavku, potem ko je glede tega preJela.
mnenje posebnega odbora.

Odstavek 3. — , Ustanova,, je s tem tudi poobladdena, da sprejme, potem ko je dobila
mnenje odbora, znizanje dvakratne vsote prispevkov, omenjenih v pododstavku a) odstavek 1.

Odstavel 4. — Ves denar, ki bo zbran na podlagi tega clena, bo nalo#en v sklad, usta-
novljen v tem ukazu, ter bo temu skladu v prid.

CLEN VII

KR. ZAK. ODL. Z DNE 4. OKTOBRA 1935, ST. 1827, JE VELJAVEN Z NASLEDNIJMI
SPREMEMBAMI

V kolikor je uporaben in ni v nasprotju z dolo¢bami tega ukaza, bo veljal Kr. zak odl.
z dne 4. oktobra 1935, st. 1827, uzakonjen s spremembami dne 6. aprila 1936, 8t. 1155, za vse
zadeve, ki se nanafajo na doklado in tozadevne prispevke, ki jih dovoljuje ta ukaz.
CLEN VIII
PREPOVED ODPUSCANJA OD SLUZBE
\ Odstavek 1. — a) Kot je Ze javno objavljeno in oznateno, je odpulfanje od sluzbe in-

dustrijskih delavcey (operai) in uradnikov (impiegati), ki spadajo pod kolektwno delavsko
pogodbo z dne 13. junija 1941, prepovedano’od 1. januarja 1946 do 'vkljuéno 10, aprila 1946,
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b) Doloébe glede tega, ki naj bi veljale po 10. aprilu 1946, bodo v soglasju z ukazi,
ki bodo tu nadalje izdani.

Odstavek 2. — Zgoraj omenjensa prepoved glede odpu$énja od sluzbe, ne bo velja,la. za
naslednje delavee in uradnike :

a) za one, ki so bili name¥éeni po dnevu, ko je ta ukaz stopil v veljavo ;

b) za one, ki so bili najeti za sezonsko delo ali za omejeno dobo na podlagi pogodbe
ali za posebno delo po konéanju takega dela ;
: ¢) za one, ki so bili ndjeti za industrijsko delo, ki pa so pri delavskem uradu navad.no
vpisani kot poljski delavei ;

d) za one, ki so se brez tehtnega in zadostnega vzroka branili in se branijo sprejeti
sluzbo, ki jim je bila ponudena po ali pri kakem drugem delodajaleu ;

e) za one, ki so ali so bili odpusdeni zaradi svojih dejanj, ki dajejo upraviéen vzrok
za odpoved po obstojeéem zakonu in na podlagi kolektivne dolovne pogodbe ;

f) za one, ki so kakor koli sodelovali z OVRA ali ki so bili odpuséeni ali katerih sluz-
beno razmerje je bilo prekinjeno od epuracijske komisije za in najmanj 3 mesece ;

g) za one, ki imajo poleg svojega dela zadostne zasebne ali druZinske dohodke.

Odstavek 3. — Delavei in uradniki, ki spadajo pod odstavke d), ¢} in f) prejsnjega odstav-
ka, ne bodo imeli pravice na odpovedno odskodnino (indennité di licenziamento).

Odstavek 4. — Vsa sporna vprafanja, ki bodo nastala zarada posledic odstavka 2. — tega
élena, ki ne morejo biti poravnana s posredovanjem pravilno izvoljenih delavskih in urad-
nifkih predstavnikov njihovih industrijskih podjetij, bo zaslisal in regil pristojni delavski urad
v soglasju s posebnim obstojedim priloZnostnim postopkom.

CLEN IX
ZOPETNA NAMESTITEV DELAVCEV

Vsi industrijski delavei in uradniki, ki spadajo pod kolektivno delavsko pogodbo z dne
13. junija 1941, razen onih, ki so omenjeni v odstavku 2, — prejénjega ¢lena, ki so bili ali so
odpudéeni od sluzbe med 1. januarjem 1946 in 10. aprilem 1946, bodo takoj mp(at sprejeti v
sluzbo,

CLEN X
DAJATVE MED DOBO PREPOVEDI ODPUSTA OD SLUZBE IN PRISPEVKI ZA TO.

Odstavek 1. — Industrijski delavei in uradniki bodo imeli med dobo prepovedi odpusta
od sluzbe, namrec od 1. januarja 1946 do 10 aprila 1946, oba dneva vkljutena, pravico do
doklade, ki jo predvideva ¢len 1. tega ukaza, za 3tevilo ur, med katerimi niso delali, in sicer
od 0 do 40 ur tedensko.

Odstavek 2. — Kljub dolo¢bam, ki jih obsega prejinji odstavek tega ¢lena, bodo oni
industrijski delavei, (operai), ki so delali v mesecu januarju 1946 manj kot 48 ur tedensko
z ustrezajodim znizanjem njihove mezde, prejeli doklado za Stevilo ur, med katerimi so bili
brez dela, enako 759 njihove mezde, ki bo vklljuevala izredno odskodnino (Indennith di con-
tingenza) in zadasno izenatitveno odikodnino (Uindennith temporanea di adeguamento sa-
lariale).

Odstavel: 3. — a) Poleg prispevka glede na industrijske delavee, kokor je omenjeno v
élenu IIL tega ukaza, bo treba placati tudi prispevke glede na industrijske uradnike (impie-
gati) z veljavo od 1. januarja 1946 do 10. aprila 1946, oba dneva vkljudena, in sicer na po-
dlagi 59 njihove skupne mezde in ki ga bosta pla¢ala delodajalec in Zavezni¥ka vojaska uprava
v soglasju z vsemi doloé¢bami ¢élena II1. tega ukaza.

b) Najviije omejitve glede na mezde delavcev in uradnikov (operai ed impiegati) za
zaradunavanje prispevkov, kakor je omenjeno v splofnem ukazu §t. 47, z dne 20. marca 1946
ne bodo stopile v wveljavo pred 10. aprilom 1946,

CLEN XI
PREKLIC DELAVSKIH KOLEKTIVNIH POGODB

Odsmvek I, — leekhvne delavske @ngndba 2z dne 13. junija 1941 in 29. julija 1941,
v kolikor zadevajo f()nd za prilagoditev mezde industrijskih delaycev z znizanjem Stevila ur
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(Cassa integrazione dei guadagni degli operai dell'industria lavoranti ad orario ridotto), so s
tem preklicane.

Odstavek 2. — a) Industrijski delavei imajo pravico do katere koli odskodnine in pod-
pore v soglasju z kolektivno delavsko pugodbo, ki so drugacne, kot one, omenjene prej od de-
lodajalcev namesto onih iz fonda, omenjenega v prejSnjem odstavku.

b) Kljub dolodbam sploinega ukaza 5t. 16 z dne 26. septembra 1945, bo treba pmta?be
glede takih odikednin in podbor ter tozadevnih prispevkov, ki so nastale pred 29, decem-
brom 1945, vloziti tekom 6 mesecev potem, ko bo stopil ta ukaz v veljavo. Ce ne bodo vloze-
ne v teku tega roka, bodo take pritoZbe zavrnjene.

CLEN XII
ZAGASNO ZNIZANJE STEVILA TEDENSKIH DELOVNIH UR

Odstavek 1. — Kakor je bilo predhodno javno objavljeno, bodo do vkljuéno 10. aprila
1946 vsa industrijska podjetja, ki so podvriena kolektivni delavski pogodbi z dne 13. junija
1941, ki predvideva 40 urni tednik, zniZala tednik na 40 ur, z namenom preskrbeti ve¢ dela
onim delaveem in uradnikom v industriji, ki so brezposelni in iféejo dela.

Odstavek 2. — Zgoraj omenjeno zniamje 3tevila tedenskih delovnih ur bo v soglasju
z Kr. zak. odl. z dne 29. marca 1937, &t. 1768, uzakonjenem dne 13. januarja 1938, 8t. 203, ki
bo imel veljavo do vkljuéno 10. aprila 1946.

Odstavek 3. — Glede name&déenja, ki sloni na zgoraj omenjenem znizanju &tevila delov-
nih ur, se bo dajala prednost naslednjim ; partizanom, spoznanim kot takim pod obsto,]eum1
dolo¢tbami ; onim, ki so se vrnili iz vojne, ujetniitva ali koncentracijkih taborii¢ in Zrtvam
politiénega preganjanja.

CLEN XIIIL
NADALJEVANJE BREZPOSELNIH PODPOR

Vsi delavei in uradniki, ki prejemajo ali imajo pravico prejemati brezposelno podporo
v soglasju z ukazom &f. 82, ki nosi naslov ,Posebna zad¢asna brezposelna podpora,, z dne
5. marca 1946, bodo %e nadalje prejemali tako podboro, kakor je tu predvideno, do 10. aprila
1946 in nadalje, ¢ée bo tako predvideval nadaljnji ukaz.

CLEN XIV
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v veljavo, zizjemo kot je tu posebno drugade predvideno, na dan,
ko ga bom podpisal.
Trst, dne 5. aprila 1946,
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O.BR.E.
namestnik vidjega tastnika za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz st. 106

UKINITEV ZAPORE ZA ODPUSCANJE OD INDUSTRIJSKIH SLUZB. DENARNE PODPORE
IN ZNIZANJE STEVILA DELOVNIH UR

Ker se zdi zaZeleno in potrebno, dovoliti postopno ukinitev zapore za odpudéanje indu-
strijskih delavcev (operai) in uradnikov (impiegati) ter preskrbeti posebno pomoé za odpuscéene
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delavee in uradnike in za one, ki delajo z zmanjSanim Stevilom slufbenih ur v tistem delu Ju-
lijske Benéije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (tu nadalje oznacen kot ozemlje., ),

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik vidjega Castnika za
civilne zadeve, .

» UKAZUJEM :

CLEN 1

&,

UKINITEV ZAPORE ZA ODPUSCANJE

Z veljavo od 11. aprila 1946, morejo biti delavei (operai) in uradniki (impiegati) V
industriji na ozemlju, ki so podvrzeni kolektivni delavski pogodbi z dnem 15. junija 1941
in sedanji prepovedi glede odpuféanja, odpuiéeni od sluibe v soglasju s pogoji in omejit-
vami, ki bodo tu nadalje dolo¢ene.

CLEN 11
POGOJI IN OMEJITVE ZA ODPUSGANJE 0D SLUZBE

Odstavel: 7. — a) Noben delodajalec ne sme odpustiti delavee in uradnike v preseiku
naslednjih odstavkov od skupnega &tevila delavcev in uradnikecv, zaposlenih na dan 31. de-
cembra 1945: 109, med 11. in 30. aprilom 1946, oba dneva vkljucena; 5% med 1. in 31
majem 1946, oba dneva vklju¢ena. V primeru, da bi se zdelo potrebno, raztegniti omejitve
za odpuSéanje po 30. juniju 1946, bodo glede tega izdani nadaljnji ukazi.

Odstavek 2. — Zgoraj omenjene odstotne mere morejo biti zvisane in delodajalcem se
lahko dovoli s pismenim dovoljenjem nadaljnje odpuste po obravnavanju med delavskimi in
uradniskimi ter delodajalskimi udruzenji, kadar gre za skréenme finanéne pogoje podjetja in
nevarnost finanénega poloma ali bankrota.

Odstavek 3. — Kljub odstavku 1. tega tlena in ne oziraje se na tu omenjene odstotne
mere, morejo delodajalei nadaljevati z odpusc¢anjem delaveev in uradnikov, &e imajo za to
tehten in zadosten razlog, zs krienje kolektivne delavske pogodbe in v soglasju z njo in nié,
kar vsebuje- ta ukaz, ne bo podlaga za prepoved ali omejitev pravic delodajalalcev v tem
oziru, niti se ne bo moglo zahtevati pladilo oddkodnine za odpust takim delaveem in urad-
nikom, ;

Odstavel 4. — Kljub odstavku 1. tega ¢lena in ne oziraje se na tu omenjene odstotne
mere, morejo delodajalei odpustiti delavee in uradnike, katerih sluzbeno razmerje je bilo kdaj
prekinjeno in niso bili odpuséeni od sluzbe (operai e impiegati sopesi). Ce so taki delavei in urad-
niki odpuséeni, bodo imeli pravico na vse denarne podpore, omenjene v ¢lenu ITL tega ukaza.

Odstavel 5. — Delavei in uradniki, ki so bili odpu%éeni ali suspendirani glede na izide
epuracijskih postopkov, ne bodo vpoStevani pri odstotnih merah, omenjenih v odstavku 1.
tega ¢lena.

Odstavek 6. — a)Delodajalei bodo smeli odpustiti v Stevilu omenjencm v odstavku 1.
tega Clena, najprvo tele delavee in uradnike : delaveem in uradnikom z nizko produktivno Zmo-
znostjo (di scarso rendimento); delaveem in uradnikom, zaposlenim po 10. juniju 1940, k!
so dlani kake druzine, katere vsak detrti dlan je dobitkanosno zaposlen v stalni sluzbi, ali
ki strokovno ne pripadajo industrijskemu, temveé kakemu drugemu delavskemu razredu, l‘(‘c}t
n. pr., poljedeljstvu, trgovini itd., ali ki so hili prvotno nameséeni v kaki drugi industrij.

b) V primeru da je Stevilo zgoraj opisanih delavcev in uradnikov, ki naj hi bili odpu-
¢eni, manjie, kot je dovoljeno &tevilo odpustov, kakor, predvideva odstavek 1. tega Clena
so delodajalei upravideni odpustiti druge delavee in uradnike, zaposlene po 10. juniju 1940,
Vendar skupno stevilo vseh odpustov ne sme presegati Stevila. dolodenega v odstavku 1. tega
¢lena.

¢) Pri odpuséanju delaveev in uradnikov, kot je predvideno v zgorjem pododstavku

tega odstavka, bodo delodajalei postopali v soglasju s sluzbeno starostjo takih delaveev in ura-
dnikov, ki 80 na tem, da naj bodo odpusceni.
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Odstavel 7. — Pravica za odpustanje delavcey (o.perai) kot je zgoraj predvideno, ne bo
veljala za vajence ali za delavee, ki so bili name&¢eni na dan 31. decembra 1945, za manj
kot eno leto po konéani vajeniski dobi.

Odstavel: 8. — Pravilno izvoljeni zastopniki delaveev in uradnikov v njihovih indu-
strijskih podjetjih (,tu nadalje oznadéeni kot delavski in uradni$ki predstavniki,), ne bodo
smeli bili odpuséeni, razen v zvezi z odobritvijo pristojnih uradniSkih in delavskih ter de-
lodajalskih udruzenj. V primeru tozadevnega spora. bo zadeva predloZena pristojnemu raz-
- sodif éu, delavskega urada v seglasju z dolo¢bami, ki jih vsebuje ukaz &i. 78, pod naslovom
»Razsodidde in posredovanje delavskih sporov,, ravnajoé se po pravilih in postopkih, ki so
tu omenjeni.

CLEN IIT
POSTOPEK

Odpuséanje delaveev in uradnikov, dovoljeno v tem ukazu, se bo vriilo v soglasju z

a) Pismen seznam delaveev in uradnikov, ki so predlagani za odpust, mora delodajalec
od ¢asa do ¢asa predloziti delavskim in uradnifkim predstavnikom.

&) Odpust bo dobil veljavo v teku 5 dni po tem, e ne bodo delavski in uradnigki za-
stopniki v teku tega roka predlozili delodajalcem pismeno pripombo glede odpovedi
kateremu koli ali vsem delaveem iz razloga, da je taka odpoved v nasprotju ali da
ni v soglasju 7 dolo¢bami tega ukaza.

¢) Delodajalec bo seznam delaveev in uradnikov, ki so predlagani za odpust ter pri-
pombe o tem takoj nato poslal pristojnemu delavskemu uradu v razsojo razsodilne
komisije, ustanovljene v soglasju z ukazom %t. 78, naslovljenim , Razsodi&¢e in pos-
redovanje delavskih sporov, ravnajoé se po pravilih in postopkih. ki so tu doloéeni.

d) Razsodilna komisija bo delodajalca in delavske in uradnitke predstavnike takoj
pismeno obvestila o dnev po zasliSevanja, kine bo prej kot 3 in ne pozneje kot 5 dni
izro¢itvi takega obvestila. -

e) Razsodilna komisija bo odloéila o zadevi v teku 10 dni po Konéanem zaslifanju.
V razmeroma tezkih in zapletenih primerih, se lahko odloditev odlozi za nadaljnjih
5 dni.

Dejstvo, da ena ali obe stranki nista navzodi pri za&\llhanJu, ne bo moglo odlontl zasli-
§an]u ali odloditev komisije.

CLEN 1V

DENARNE PODPORE

Odstvel: 1. — a) Delavei in uradniki odpuséeni v soglasju s tem ukazom, bodo imeli
pravico na obic¢ajno odSkodnino za odpust, ki jo mora placati delodajalec, in poleg tega na
doklado za 60 dni po dnevu odpusta, ki jo mora plaéati ,,Cassa per integrazione per guadagni
degli operai dell'industria,, (tu nadalje oznatena kot ,fond, ), ustanovljen z ukazom &t. 105
z dne 5. aprila 1946. Ta doklada bo zna3ala za tak rok 669, od skupne vsote tedenske delav-
ske in uradnifke mezde za 40 urni delavnik. Taka doklada se ne bo izplacala, ¢e delavec ali
uradnik odbije ponudeno mu sluzbo, ali ¢e je dobil drugo stalno dobi¢kanosno zaposlenje.

b) Za plac¢evanje zgoraj omenjene doklade, bodo delodajalei morali prispevati, v fond
naslednji prispevek ; 162/;9, na skupno delavsko in uradnifko mezdo ,na podlagi 40 urnega
tednika z ozirom na delavske in uradniSke odpuste in za vso dobo platevanja doklade.

Odstavek 2. — a) Po preteku zgoraj omenjenega roka 60 dni, bodo imeli odpuééeni delavei
in uradniki na podlagi tega ukaza pravico na posebno brezposelno podporo v soglasju z ukazom
5t. 82 z dne 5. marca 1946, in sicer do 30 junija 1946,

b} Taka brezpolsena podpora po ukazu &, 82, se bo tudi nadalje pladevala do 30. junija
1946 vsem delaveem in uradnikom, ki jo sedaj prejemajo v soglasju z imenovanim ukazom.

Odstavek 3. — Delavei in uradniki, odpus¢eni na podlagi tega ukaza, bodo tudi preje-

mali druZinske podbore v navadni visini od pristojne, ,,Cassa Unica per gli Assegni Famigliari
za imenovani rok 60 dni po dnevu odpusta.

46



Odstavek 4. — Delavei in uradniki, ki prostovoljno zapustijo svojo sluzbo pred 30. juni-
jem 1946, bodo imeli pravico na odikodnino za odpust in na vse druge pobore omenjene v
prejénjih odstavkih tega élena. '

CLEN V
ZACGASNO ZNIZANJE STEVILA TEDENSKIH DELOVNIH UR

Odstavek 1. — Do vkljuéno 30. junija 1946 bodo vsa industrijska podjetja, ki spadajo
pod kolektivno delavsko pogodbo z dne 13. junija 1941 in ki delajo veé¢ kot 40 ur na teden,
znizala tednik na 40 ur z namenom, preskrbeti veé dela nezaposlenim delaveem in uradnikom.

Odstavelk 2. — Zgoraj omenjeno znizanje tevila tedenskih delovnih ur bo v soglasju
s Kr. zak. odl. z dne 29. marca 1937, &§t. 1768, uzakonjenim dne 13. januarja 1938, &t. 203, ki
bo imel veljavo do vkljuéno 30. junija 1946,

Odstavek 3. — Pri nameéanju na podlagi zniZanja Stevila delovnih ur, se bo dajala pred-
nost naslednjim : partizanom, spoznanim kot takim po obstojeé¢ih doloébah ; onim, ki so se
vrnili in vojne, ujetnistva ali koncentracijskih taborig¢ ter #rtvam politiénega preganjanja.

CLEN VI
DOKLADA ZA ZNIZANJE STEVILA DELOVNIH UR

Odstavek 1. — Z veljavo od 11, aprila 1946 in do 30 junija 1946, bodo imeli industrijski
delavei in uradniki na ozemlju, ki so delali manj kot 40 tedensko, pravico na doklado in fonde,
o

ki bo znagala 509, od nijhove skupne mezde za Stevilo ur od 0 do 24 ur tedensko in 66%3% od
take mezde za Etevilo tedenskih ur 24 od 40 ur, med katerim niso delali.

Odstavek 2. — a) Vse dolotbe, ki jih vsebujejo éleni I. do vkljuéno VIL ukaza $t. 105
z dne 5. aprila 1946, pod naslovom , Doklada za industrijske delavee in ustanovitev fonda za
ta namen,, itd., razen tam predvidenega zneska doklade, se bodo nanafale na doklado. ome-
njeno v odstavku 1. tega ¢lena, z isto modjo in veljavo, kot ¢e bi take dolo¢be bile navedene
tukaj v celoti. ¢

b) Poleg prispevkov, ki jih z ozirom na delavske in uradniske mezde predvideva tlen
III. ukaza &t. 105, bo treba platevaii tudi prispevek z ozirom na industrijske uradnike (impie-
gati) z veljavo od 10. aprila 1946 do 30. junija 1946, oba dneva vkljudena, ki bo znasal
59, od njihove skupne plade ter ga bosta morala prispevati delodajalec in Zaveznitka vojaska
uprava v soglasju z omenjenim ¢lenom ILL. ukaza &t. 105,

¢) Najvigje omejitve z ozirom na plaée obojih, delaveev in uradnikov, za zaraéunavanje
prispevkov, kot je predvideno v splofnem ukazu &t. 47, z dne 20. marca 1946, ne bodo do-
bile veljave do 30 junija 1946,
CLEN VII
VELJAVNOST UKAZA

Razen v kolikor je tu posebno drugaée cdloteno, bo ta ukaz stopil v veljavo na dan
ko ga bom podpisal.

Trst, 6. aprila 1946.

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik 0.B.E.
namestnik vijega éastnika za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Vojni zbor

Ukaz §t. 107

PODALJSANJE ROKA ZA VLAGANJE PROSENJ Z OZIROM NA IMENOVANJE SODNISKIH
UPRAVNIKOV

DODATEK UKAZA ST. 69

Ker je bil ustanovljen in naznanjen razpis za imenovanje sodni¥ih upravnikov za tisti
del Julijske Benedije, ki ga upravljajo Zavezniske sile, z wukazom 5t. 69z dne 13. februarja
1946, pod naslovom : , Razpis za imenovanje sodnidlkih upravnikov,, in

Ker je bilo v tem ukazu predvideno, da morajo biti prodnje za tak razpis vioZene najpozneje
do 3I. marca 1946, in

Ker se zdi zdaj zafeleno in potrebno, da podaljam zgoraj omenjeni rok,

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik, O.B.E., namestnik visjega Castnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM :

CLEN I
PODALJSANJE ROKA ZA VLAGANJE PROSENJ
s Rok za vlaganje profenj za zgoraj opisani razpis je s tem podaljian do vkljuéno 31. maja.
CLEN II
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz bo stopil v veljavo dne 31. marca 1946,

Trst, dne 8. aprila 1946
H.P.P. ROBERTSON
polkovnik, O B.E.

namestnik visjega ¢astnika za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
13 Voijni zbor

Upravni ukaz st. 36

IMENOVANJE PRESCA ROMEA ZA SEKVESTRATORJA ZA ,MITTELMEER REEDEREIL,

Ker se zdi, da je ;;Mittelmeer Reederei,, (tw nadalje imenovana ,,drusba,,) v celoti ali deloma
last Nemcev in je delovala v tistem delu Julijske Bene &ije, ki ga up'r'a'uﬂj'a Zavezniska vojatka uprava
(tu nadalje oznaden kot ,ozemlje,,),

ker je bila z odstaviom 3t. 53 z dne 5. ?anw;r:m 1946, ki ga je izdal A.C. BOWMAN, pol-
kovnik, J.A.G.D., visji dastnik za civilne zadeve pri Zavezniski vojaski upravi, 13. zbor, Nem-
dija proglasena za sovraino driavo, in

ker se zdi priporodljivo, da imenujem sekvestratorja zgoraj omengene druibe,

zato zdaj jaz, H.P.P. ROBERTSON, pollkovnik, O.B.E., namestnik visjega éastnika za
civilne zadeve,

UKAZUJEM :

1. Advokat Romeo PRESCA bo in je s tem imenovan za sekvestratorja druzbe v mejah
ozemlja.

2. Imenovani sekvestrator bo imel vse posle, oblast, pravice in dolZnosti sekvestrato-
rja sovraZne lastnine po vseh zakonih, ki so v veljavi od 8. septembra 1943, vendar bo izvrie-
val posle, oblasti, pravice in dol#nosti pod nadzorstvom Zaveznitke vojaske uprave in v so-
glasju z njenimi ukazi in navodili.

3. Imenovani sekvestrator bo odstavljiv in n]egovega, namestnika bom pismeno imeno-
val jaz ali moji namestniki.

4. Ta ukaz bo stopil v veljavo, ko ga bom pipisal.

Trst. 5 aprila 1946

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik. O.B E
namestnik vidjega dastnika za civilne zad >ve

49



Bk L

TRZASKO OKROZJE



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
TRZASKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz &t. 14

IMENOVANJE POSEBNEGA ODSEKA TAKSNE KOMISIJE ZA TRZASKO OKROZIJE

Na veljavo pravie, ki so razvidne iz élena I splodnega ukaza 5t. 21, jaz J.C. SMUTS, pod-
polkovnik, okroini komisar za Triaiko okrofje s tem

ODREJAM

sledeéa imenovanja za posebni odsek taksne komisije za Trzasko okrozje, ki bodo ve-
ljavna z dnem prve objave te odredbe :

Predsednik: Dr. BOSCHINI Francesco

Clani : JAUT Guido
Dr. BOSUTTI Guido
HILTY Attilio
IVE Pietro

Namestniki : DEGIOVANNI Mario
Dr. FACCINI Giuseppe
Rag. ABBIATI Giuseppe
Rag. ZAFFIROPULO Dario

Dne, 3, aprila 1946.
J.C. SMUTS

podpolkovnik
okrozni komisar, Trzasko okroZje

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
TRZASKO OKROZJE

Upravni Okrozni ukaz st. 15

IMENOVANJE DR. CARLO COLLAVO KO REGGENTE OD ISTITUTO NAZIONALE PER
L’ASSISTENZA DI MALATTIA AI LAVORATORI V TRSTU

Jaz, J.O.SMUTS, podpolkovnil, okroini komisar za Triasko okrofje, s tem
ODREJAM

da je Dr. Carlo COLLAVO imenovan kot Reggente od Istituto Nazionale per I’ Assistenza
di Malattia ai Lavoratori v Trstu, z veljavo od dne ko bom ta ukaz podpisal.

Dne 10, aprila 1946.
J.C.SMUTS

podpolkovnik
okrozni komisar Trzasko okrozje
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GORISKO OKROZJE



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

Okrozni ukaz st. 74

NAPREDOVANJE GIORGIO RELLI IZ X NA IX STOPNJO

7 ozirom na to, da je bil GIORGIO RELLI z odobrenjem Zavexniike Vojaske Uprave na
podlagi par. 2, odst. 3 Sploine Odredbe 5t. 1T imenovan za prvega arhivaria v uradu predsednika
okroZja,

wn ker je imenovani RELLI %e od 1 avgusta 14937 wradnik X, razreda in ker Zelim sedaj
povidati navedenega RELLI,

Jaz, JAMES H. LONG, major, C.M.P.. okroni Komisar za Gorisko Podroéje s tem

. ODREJAM
da ;
1. GIORGIO RELLI bodi in je na podlagi te odredbe za¢asno imenovan za prvega arhi-
varja kot uradnik IX, razreda.
2. Navedeni bo viival vse pravice, prednosti in placto uradnika IX razreda, imajoé za-
' ¢asno imenovanje.
3. Navedeno poviSanje v imenovani razred bo veljavno, ako ne bo preklicano z odredbo
Zaveznitke Vojaske Uprave, za dobo Zaveznitke Vojaitke Uprave na tem podrodju.

Dano v Gorici dne 25. marea 1946, ;
JAMES E. LONG
Major, C.M.P.
Okrozni Komisar

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORI3Z3KO OKROZJE

Okrozni ukaz $t 75

NAPREDOVANJE DR. GIUSEPPE ARALDO IZ VII NA VI STOPNJO

% ozirom na to, da je bil Dr. GIUSEPPE ARALDO, pod Zaveznisko Vojasko Upravo,
na podlagi par. 2, odst. 3, Sploéne Odredbe 3t. 1T imenovan za Zivinozdravnika za Gorisko okroZje

in ker je imenovani ARALDO %e od 10 marca 1941 wradnik VII razreda in ker Zelim sedaj
povidati navedenega ARALDO

Jaz, JAMES E. 7ONG, Major, O.M.P., Okroini Komisar za Gorikko Podroéje s tem

ODREJAM

da

1. Dr. Giuseppe ARALDO bodi in je na podlagi te odredbe zaéasno imenovan za Zivi-
nozdravnika za Gorigko okrozje kot uradnik VI razreda, skupina ,A,.

2. Navedeni bo viival vse pravice, prednosti in plado uradnika VI. razreda skupine
LA, imajod¢ zadasno imenovanje.

3. Navedeno povisanje v imenovani razred bo veljavno. ako ne bo preklicano z odredbo
ZavezniSke Vojaske Uprave, za dobo Zavezniike Vojaike Uprave na tem padrotju.

Dano v Gorieci dne 25. marca 1946, ]
JAMES E. LONG
Major, C.M.P.
OkroZni Komisar
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

OkroZzni ukaz §t. 76
NAPREDOVANJE COLLODI ADELE IZ X NA IX STOPNJO

Z ozirom. na to, da je bila COLLODI ADELE z.odobrenjem ZavezniSke Vojaske Uprave
na podlagi par. 2, odst. 3 Splofne Odredbe $t. 11 imenovana za proege arhivaria » uradu predsenika
okrofja,

in ker je imenovana COLLODI Ze od. 1. M, a.ja 1936 wradnik X, razreda in ker Zelim sedaj
povidati navedeno COLLODI.

Jaz JAMES E. LONG, Major, C. M’ P., okrozni komisar za Goriiko Podrodéje s tem
8 tem ; :

ODREJAM

da

1. COLLODI ADELE bodi in je na podlagi te odredbe zadasno imenovana za prvega
arhivarja kot uradnik IX, razreda.

2. Navedena bo viivala vse pravice, prednosti in pla‘o uradnika 1X 1'a,zreda,, imajoéa
zadasno imenovanje,

-3. Navedeno povisanje v imenovani razred bo veljavno, ako ne bo preklicano z odredbo
Zaveznitke Vojaske Uprave, za dobo Zaveznifke Vojatke Uprave na tem podroéju.

Dano v Gorici dne 25. marca 1946. ol
JAMES E. LONG -
Major, C.M.P.
Okrozni komisar

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

Okrozni ukaz &t. 77

PREKLIC IMENOVANJA PREDSEDNIKA ZAVODA ZA BOLNISKO POMOC DELAVCEM

Z ozirom na to, da ie bil gospod LORENZO STRATTA, imenovan predsednikom Zavoda
za bolnidko pomoé delaveem na podlagi podroéne odredbe §t. 58 z dne 17. decembra 1945,

Jaz. JAMES E. LONG, C.M.P_ okroini komisar za Gorisko okroZje, s tem
ODREJAM

da bodi in na podlagi te odredbe je navedeno imenovanje gospoda LO RL\W O STRATTA
s tem prek-licano z uéinkom danafjega dne.
Dano v Gorici dne 27. mdrca 1946,
JAMES E. LONG
Major. C.M.P.
OkroZni komisar
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

O_kroini ukaz §t. 78

IMENOVANJE OBCINSKEGA ODBORA V GRADISEU

Z ozirom na to, je bil obéinski odbor za obéino Gradide imenovan s podroéno odredbo &t.
49 z dne 4. decembra 1945 in z ozirom na to, da Zelim sedaj imenovati nov odbor,

Jaz, JAMES E. LONG, Major, C.M.P., okro#ni komisar za Gori$ko podro &je s tem

ODREJAM
da : ;
1. Podroé¢na odredba &t. 49 bodi s tem prekiicana.

2. Sledete osebe naj bodo in na podlagi te odredbe so s tem imenovane obéinskim od-
bornikom za obéino Gradiide :

Predsednik: ETTORE PATUNA

Odborniki: ANTON FRANCHI
JOSIP TOSO
ANTON PERCO
MARINO COCCOLO

3. Nevedeni odbor bo imel vse pravice in bo podvrien vsem dolznostim kakor dolodeno
v Splogni Odredbi &t. 11, oddelek 7.

Dano v Gorici dne 2. aprila 1946,
JAMES E. LONG

i Major, C.M.P.
Okrozni komigar
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz $t. 35

IMENOVANJE DR. LUIGI D'ANDRI - JA ZA GLAVNEGA POLJEDELSKEGA
NADZORNIKA

1. Jaz, podpolkovnik, E. 8. ORPWOOD, kr. regimenta Berkshire, Komisar puljskega
okroZja s tem IMENUJEM
Dr. Luigi D’ANDRI - ja, Skupina A-Stopnja VII
za glavnega poljedelskega nadzornika okro#ja, v veljavi dne 1. oktobra 1945,

2. Upravni ukaz t. 14 je s tem razveljaven

Dano v Pulju dne 1 aprila 1946

E.S ORPWOOD
pod Polk.
- OkroZni Komisar v Pulju

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz §t. 36

ZACGASNO IMENOVANJE DR. CARRAVETTA MARIA ZA RAVNATELJA BOLNICE
+SANTORIO SANTORIO, V PULJU

1. — Jaz, podpolkovnik, E.8. ORPPWOOD, kr. regimenta Berkshire, okrozni komisar
Pulja. ukazujem da s tem je
Dr. CARRAVETTA Mario

imenovan za¢asno kot ravnatel] bolnice ,,Santorio Santorio, v Pulju.

2. — Ta ukaz stopi takoj v veljavo.

Dano v Pulju dne 1. aprila 1946

E.S. ORPWOOD
podpolkovnik
okro#ni komisar v Pulju
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz St. 87

RAZDAJNI POKRAJINSKI PROTI TUBERKOLOZNI URAD POKRAJINE - PROTI
TUBERKOLOZNA USTANOVA - ISTRE - ZACASNO IMENOVANJE

1. — Jaz Podpolkovnik, E.S. ORPWOOD, Kraljevi Berkshire Reg. Okro#ni Komisar
Puljskega Okrozja, UKAZUJEM da je

Dr. PAVESI Ermanno

Ravnatelj razdajnega Pokrajinskega Urada, imenovan zadasno za Izrednega Komi-
sarja Pakrajinske Proti tuberkolozne Ustanove Istre, Kakor tudi zacasni vriilec dolinosti.
Zdravstvenega Ravnateljstva Preimenovane Ustanove.

Dano dne 12 aprila 1946
E.S. ORPWOOD
podpolkovnik
Okro#ni komisar za Puljsko okrozje

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz $t. 38

ZACASNO IMENOVANJE DR. MARTINZ ARMANDA ZA IZREDNEGA , KOMISARJA,
POKRAJINSKE FEDERACIJE O.N.M.IL.,

1. — Jaz Podpolkovnik, E.8. ORPWOOD, Kraljevi Berkshire Reg., Okrozni Komisar
v Pulju, UKAZUJEM da se

DR. MARTINZ Armando

zactasno imenuje za Izrednega Komisarja Pokrajinske Federacije O.N.M.I.

Dano dne 12 aprila 1940

E.S. ORPWOOD
podpolkovnik
Okrosni komisar =za Puljsko Okrozje
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